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1. Seal pärnapuude wilus. 

A l l orus hällid ojake Me' waikselt üksi ist'sime 
Seal pärnapuude wilus. Seal pärnapuude wilus. 
Seal paistis armutäheke Ja süda tuksus soojaste. 
Mu l esimeses ilus. Silm peegliss' waate i l us ; 
Kuis lahkelt läikis sinu silm, Puu ladwul laulis linnuke 
Mind täitis ime nõia ilm. N i i magusalt ja armsaste. 
Ja taewa õnn „Truuks mulle jäe! " 
M u ligi on N i i ohk'sime 
Seal pärnapuude wilus. Seal pärnapuude wilus. 

Ma wõtsin julgest' kaenla sind 
Seal pärnapuude wilus. 
Ma hoidsin sind, sa hoidsid mind 
Suud musutaewas silus. 
Ja sügaw armu seadus seal 
Meil pani truudus' pits'ri peal. 
Tooks magus tund 
Ni i ilust und 
Weel pärnapuude wilus. 

A. Saal. 

3. üliõpilaste laul. 

Andsid mull' nõuu ja õpe sõnu. 
Andsid mull' auu ja andsid mõnu, 
:,: Oelsid: ma peaks ootama. 
Tahtsid mind üles aidata. :,: 
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Aga ma kõige selle juures 
Oleks wSin'd surra lläljas suures, 
:,: Poleks tulnud üks tubli mees, 
Kes mind siis aitas häda sees. :,: 

Tubli see inees : mull' andis süia ; 
I ia lg i nnusta ei jõua — 
:,: Annaks suud tal, ei seda saa, 
Sest ise see mees olen ma. :,: 

H. Heine. j . A. Alwer. 

3. Vru talu tütar. 
Ann Oru talu tütar 

On minu armuke: 
Ta on nii ilus, armas, 
Kui kaunim õieke. 

On tasane ja wäga 
Kui armsam tuike; 
On kena, helde, lahke. 
Kui taewa inglike. 

Ei päewal ega öösel 
Mu meelest lähe ta; 

Ei igakord küll wõinud 
Ma öelda sõnaga. 
Ma andsin siiski mõista 
Tall' mõtteid silm'ega. 

Ma olen ka ju üksi 
Koos olnud temaga. 
Me oleme suud andes 
End tootan'd armasta. 

Mis süda mul siis tunnud. 
On ära rääk'mata. 

Sest, seal kus minu wara. Kui suur mul arm siis olnud. 
On minu süda ka 

Ma olen Oru talul 
Ju sagedasti käin'd. 
Ja olen mõnel käigil, 
Mul l ' õnneks, teda näin'd. 

Ei wõi ma ütelda. 
Küll igaw on mul oota, 

Ma ohkan südamest; 
Oh tule aeg ja anna 
Mu l Oru Annekest. 

Dr. M. Weske. 

4. armastus. 
Armukene, minu mure 

On nüid äramõistmata! 
I ga päewa hommikule 
Astuu uuttes wastu ma. 

Ohates siin mina ootan, 
Ootan armastades sind. 

Suures kurwastuses loodan. 
Ei wõi unustada sind. 

Tuhat, tuhat koiduknina 
Nuttes silm ju näha sai! 
Sinu arm ja põskepuna 
Siiski armsaks ikka jäi. 

Jaan Reinwald. 
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5. Eesti maa, mu isamaa. 

Eesti maa, mu isamaa, 
Kuis mul armas oled sa! 
Murrawad ta tormid, tuuled 
Sinu wiimsed tammepuud. 
Siiski hüidwad minu huuled 
Eesti maa, sul annan suud! 

Eesti waprad wanemad 
Mäelt waikselt waatawad. 
Peas on neil elukroonid, 
Wõidulaulud uende suus. 
Neil on kuninglikud troonid. 
Kuldsed kandled palmipuus! : 

Eesti maa, su mehe meel. 
Pole mitte surnud weel! 
Peab surm ka rohket lõikust 
Suure sõjakäraga: 
Truuks jäeme isamaale 
Wiimse weretilgani! :,: 

F. Kuhlbars. 

6. Edasi. 

Eesti pojad, edasi 
Astkem oma radasi! 
Laulgem rõemu loojale. 
Pidupäewa toojale. 
Lipumees 
Rongi ees 
Lehwitagu lippu käes! 
Lauldes rõemu radasi 
Eesti pojad edasi! 

C. N. Linnutaja. 
Eesti tütred edasi 

Astke oma radasi 
Õitstes armsal isamaal 

Õnnistuseks igal a'al; 
Kaswage 
Kosuge 
Kõrgest', kõrgest', elage 
Käies rõõmu radasi! 
Eesti tütred edasi! 

Eesti wennad edasi 
Astkem oma radasi 
Truuks jäedes isamaal, 
Usul, keisril igal a'al. 
Püüdkem head, 
Saatkem wead, 
Wenualikult alati 

S 



Käigem oma radasi! 
Eesti pojad edasi! 

Eesti rahwas edasi 
Astu elu radasi! 
Pea kalliks Eesti keelt, 
Hoia kalliks Eesti meelt! 

Üle Maa 
Kangeks saa 
Ühenduses õieti! 
Hariduse radasi 
Eesti rahwas edasi! 

M. J. (S 

«•egs--g3a.<>. 

7. Eestlane olen ja Eestlusele jäen! 

Eestlane olen ja Eestlaseks jäen 
Kuni ma elan ja hauasse laen! 
Eestlaseks taewas mull' elu on anllud. 
Eestlaseks ema mind ilmale kannud. 
Eestlaseks ema mind imetanud rinnal, 
Eestlaseks astund ma isauiaa pinnal. 
Eestlane olen ja Eestlaseks jäen 
Kuni ma elan ja hauasse laen! 

Eestlane olen ja Eestlaseks jäen 
Kuni ma elan ja hauasse laen! 
Eestlase waim minul soonte sees wehib. 
Eestlase süda mu rinda mul ehib. 
Eestlase keel minul huuldella kõlab. 
Eestlase meel minul mõtetes elab. 
Eestlane olen j . n. e. 

Eestlane olen ja Eestlaseks jäen 
Kuni ma elan ja hauasse laen! 
Eestlase nime ma auustuseks pean. 
Armastust tema sees asumas tean. 
Eestlase nime ei jäta ma maha. 
Kui mul ka pakutaks kuulsust ja raha. 
Eestlane olen j . n. e. 

Eestlane olen ja Eestlaseks jäen 
Kuni ma elan ja hauasse laen! 
Eestlaseks surmani ennast ma hüian. 
Eestlaste heaks nia elada püian, 
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Eestlaste õnnetust tahan ma maitsta. 
Eestlaste õnne ja õnnistust kaitsta. 
Eestlane olen ja Eestlaseks jäen 
Kuni ma elan ja hauasse laen! 

M. J. Eisen. 

8. Ehi, hellake! 

Ghi, ehi hellake. 
Noor ja nägus neiuke! 
Ehi, ehi aja-tiib 
Aastaid lendes mööda wiib ! 

Lilleke ja tütarlaps 
Laewad warsti wanemaks, 
Mõlemaist siis waataja 
Astub mööda - wiitmata. 

Sinu ehte, iludus, 
Olgu truudus, tõsidus! 
Tasandust ja tarkust ka 
Wõta kalliks pidada! 

Õigus, heldus, alandus. 
Kannatus ja kasinus. 
Puhtus, arm, rõem, wagadus 
Elagu sul südames! 

Ole usin igas töös. 
Lõbus, lahke kõne sees; 
Kindel kõikumata meel 
Juhtigu sind elu-teel! 

Kui nii oled, neiuke, 
Ehtinud end, hellake: 
Küll siis mitmeis rindades 
Õnn on sulle õitsemas. 

9. Meremees. 

E i meremees kosi noorelt naist. 
Ta elab kaugel kodumaist. 
:,: Summ widi, widi, widi, widi pomrassa. :,: 
Sest taewakene lendagu 
Ja Eesti neiud elagu. 

Kui purjed lahti tõmmatud 
Ja ankur üles winnatud, 
:,: Summ widi, widi, widi, widi pomrassa. :,: 
Siis ujub ruttu laewuke 
See laenetawa merele. 

Tõest' rõõmsast' elab meremees. 
Kas olgu surm ehk elu ees; 
:,: Summ widi, widi, widi, widi pomrassa. :,: 
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Tal purjetates ikka lust, 
Ehk kõweras kül! laewa mast. 

Kus linna iial läheb ta 
On rõemu, ilu lõpmata. 
:,: Summ widi, widi, widi, widi pomrassa. :,: 
Seal uhked elumajad ees, 
Kust kõik wõib saada mereuiees. 

Kui kodu randa jõuab ta. 
Siis mindaks wastu hulgana, 
:,: Summ widi, widi, widi, widi pouirassa. :,: 
Seal sõbrad andwad kätt ja suud, 
Rõem täidab kõik, ei kuulda muud. 

Kui ükskord sureb meremees. 
Siis neiud nutwad silmamees, 
:,: Summ widi, widi, widi, widi pomrassa. :,: 
Sest taewakene lendagu 
J a Eesti neiud elagu! 

10. Ei taewa alla. 
Ei taewa alla, ei wäljadella 

Leita nii kaunikest kannikest, 
Kui mu armas kullake. 
Kes on minu südames. 

Kui kõnnin tuulessa lagediknl. 
Kullakest meele ma tuleta». 
Warsti on soe, wagane. 
Just kui Jaani ajakc. 

Dr. M. Weske. 

II. Ettenillwmine. 
E i teu mis tähendab see, 

Et süda rahule jäe. 
Üks ennemuistne jutt mul 
Ei lähe meelest ä' ! 
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Kui õhtu kõik ju waikind. 
Ei kuulda ükski hea!. 
J a jõgi eha walges 
Kui werest punab weel. 

Üks kena neitsi istub 
Siis kõrge kalda peal. 
Kuld kammiga oma juuksid 
Ta sueb lauldes seal. 

See laul kui tormi mürin. 
Kui tuule lõhuke, siis 
Sell' laulul imeline 
Ja wäga wägew wiis. 

ЯВао , lootsikus istub \a mõtleb 
J a muretseb poisike. 
Ei näe ka kiivi rinku, 
Näeb üksi ülesse. 

Ja enue, kui ta märkab. 
J u põhja läind ta. 
J a seda petist teinud . 
Näkk oma lauluga. 

13. Sõja laul. 

E i ükski surm siin ilma peal 
Wõi tõesti auusam olla. 
Kui see, mis keegi sõjus seal. 
Sai waenlast wõites tunda, 
See surm ju oli auuks, 
Seal langsid palju temaga 
Ja hingwad nüid rahus. 

Küll mõni waper wõitleja 
On sõjas annlld elu. 
Seal isamaa eest rõemuga 
Ei kartnud surma walu. 
Ei ole tõest siin ilma peal 
Küll kusgil parem surra. 
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Kui sõjas waenlast wõttes seal. 
Wõib silmad kinni panna. 

Seal trummide ja mänguga 
See auuga hauda pandaks'. 
Kes fur'nd kui wahwa Wõitleja; 
Ta mälestus jäeb kuulsaks. 
Ei ükski surm siin ilma peäl 
Wõi tõest auusani olla. 
Kui see, mis keegi sõjas seal. 
Sai wainlast wõites tunda. 

Fr. Brandt. 

13. Tulge imet nägema! 
Emakefed, tütrekesed, 

Isad, langud ja »vaderid. 
Sugulased, suured sõbrad 
Tulge nüid i»net nägema: 
Taelvas tantsib, »naa müdiseb. 
Pilwed ju pilli puhuwad! 
Tamniel Tartu rajalta, 
Leppal linna uulitsalta: 
Juured kokku jooksewad, 
Ladlvad kokku langewad! 
Tamme ladwad langukesed. 
Lepa ladwad linnukesed, 
Mõlemil »võsud »vennaksed. 
Sõsarad ja sõbrakesed. 
Õed õrnad õiekesed — 
Pund need uhked pulmalised. N. l. 

14. Tüdruku tõotus. 
Enne mina heidan kiwi juurde. 

Kiwi juurde, kannu juurde. 
Ennemalt, kui poisi juurde! 
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Kiwi et kisu, känd et katsu, 
Kiwi ei riisu rinda mööda' 
Käud ei katsu kaela mööda: 
Poiss ei jäta puutumata, 
Rinda mööda riisumata. 
Kaela inööda katsumata; 
Kui on pime, siis ta petab. 
Kui on walge, siis ta wannub. 
Räägib teiste poiste wastu, 
Waagub wana naiste wastu: 
See oli hullu ustumate, 
Nõder nõuu wõttemaie! N. l. 

15. Et Шіщи. 
Et kõlagu me' laulu heal 

M'e isamaalt uüid: 
Just nagu linnud oksa peal 
Käib lahke laulu huid. 

Küll koht, mu meelest armas ta. 
Kus olen sündinud; 
Siin tahan rõemus olla ma. 
Ei ihaldagi muud. 

Si in esimest jäin mälestust 
Kord meelde, hinge, ma, 
Ei tnndnud lna siin wiletsust. 
Ei häda hirnluga. 

Küll koht, mu meelest armas ta. 
Kus oleu süudinud; 
Siin tahan rõemus olla ma, 
Ei ihaldagi nnnld. 

_..,>^..?,<^<>.. Dr. ü. A. Hermann. 

16. Handi laul. 
-Halastage, halastage 

Ühe waese sandi peal! 
On teil Jumal annud, audke 
Rasukest ka näljatsel' ! 
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Teine päew ju pole saanud. 
Leiwa marja hamba peäl; 
Paljas maa mul moodiks olnud. 
Kiwid padjaks pea all! 

Oh, kui rikas olin mina 
Noorel põlwel elades! 
Aga wanemate sõna. 
Elasin ma põlates! 

Nemad surid mure pärast, 
Kirstu naelaks olin ma; 
Rõemustasin nende warast. 
Pillasin kõik pattuga. 

Kallid olid minu söögid, 
Kallid joogid, riided ka; 
Lustipidu, rSemumäugusid 
Prassides maailmaga. 

Nüid on mulle õigeks palgaks 
Uste taga kerjata; 
Oh et noored hinged wõtaks 
Minu hädast õppida. 

(^*~~m^ J. W. Jannsen. 
17. Laisale neiule. 

Hulluks läinud ohja hoidjad, 
Pimedaks tee pidajad. 
Norgu jäenud noored mehed, 
Et ei mõista meile tulla! 
Meie neidu uirgikene, 
Sinisukka sirgukeue — 
Meie neid on ammu walmis. 
Ammu walmis ootamassa. 
Wara seesta waatamassa: 
Üks tal kinnas kirstussagi. 
Seegi sõge sõrmitagi. 
Pime ilma pöidelata; 
Üks on wöö tal wakkassagi, 
Seegi pooleli piernd. — 

•^©гоУяхэ^ !Нл()іиа laul. 
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18. Croost 

Igawuses elan ilmas. 
Üksi wõera rahwa hulgas. 

Mul wäga raske elu, 
Kurbtus mu'st ei iial kau. 

Siiski mis ma palju kaeban, 
Ilma aegu ennast шсіегост? 

Sagedast ka tnnnen rõemu. 
Kui ma tõstan lahkest laulu. 

S^e ou tõest õnneks kiita, 
Et wõin lauldes aega wiita. 

Laulma olen noorelt õppind. 

igawuses. 

Lauldes on kõik kurbtus 
spõgenud. 

Kui on õhtu tulnud kätte, 
Lähen lauldes woodi ette. 

Heidan ennast lauldes maha. 
Rahul hingab siis mu keha. 

Ja ku wahest ööse unes 
Kurbtus jälle kätte tuleks. 

Siis ma tõusen wara üles. 
Lauldes Loojal tänu andes. 
Nõnda kurbtuses mu päewad, 

Siiski rõemus mööda laewad. 
Fr. Brandt. 

19. Zjanma i lu hoideldcs. 

Isamaa ilu hoideldes. 
Wõeraste wastu wõideldes 
Wärisesid waprad waliad. 
Kolletand kihelkonnad 
Muiste põlwe mulla alla. 

stende piina pigistused. 
Nende waewa wäsimused. 
Muistsed kallid mälestused 
Kostku meile kustumata! 
Kalewipoeg, Sisfejuh. 127—165 

2D. Kallima igatsus. 
Juba rahu ilma katab 

Lõpeb päewa tegn, töö, 
Uinutuse hõlma matab 
Loodust õnnis suine öö. 

Aga kui ka kõike keeled 
Ammu, ammu rahu teel. 
Siiski minu mõtted, meeled 
Pole rahu leidnnd weel. 

Kaugele nad minna nõudwad. 
Kaugel on nnl kallike. 
Tema juurde nemad jõudwad. 
Tenia juurde järgeste. 
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Ei ta meelest uiul ei lähe. 
Ikka ta mu silma ees: 
Öh peaks jälle saama näha 
Teda ükskord tõe sees! 

M. J. Visen-

21. Söe ЗинтСадп. 
Jäe Jumalaga isamaa! 

Iäe Jumalaga nüid! 
Sest wõera maale lähen ma! 
Iäe Jumalaga nüid! 
Sest ma laulan kurwa meelega. 
Suu, südame ja keelega! 
Iäe Jumalaga nüid! 

Su taewas, põllud, heinamaad. 
Oh armas isamaa! 
Mull' palju rõemu tegewad. 
Oh armas isamaa! 
Jumal teab, et ma sind armastan 
J a siiski lahkuma just pean. 
Iäe Jumalaga nüid! 

Sa, armas jõgi, saadad mind, 
Iäe jumalaga nüid! 
Et lahkun, see teeb kurwaks siud, 
Iäe Jumalaga nüid! 
Orust sammeldanud kiwi pealt 
Sealt tõstan wiimast korda healt! 
Iäe Jumalaga nüid! 

,',,,,fj. _.̂ — Dr. U. A. Hermann. 

22. Kaasake. 
Ka mina tahan ühte kaasakest, ja, ja kaasakest! 

Aga see, kes on laisk, kes on walsk, kes on hapu wana waat,' 
Kes ajab end täis 
Et kummuli laeb — 
Sell' ütlen ma: e i ! 
Kasi, kasi oma teed! 
Ja olgu ta toredam mõisnikki, ja mõisnik ka. 
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Ka mina tahan ühte kaasatest, ja. ja kaasatest! 
Kes on suur, kellel jõud, kes on wirk, kes on südikas. 
Kel lahkene meel, Kindel, truu, 
Kel meelitaw keel, 
Küll armsam kui kõik 
On mu wäike pruut! 
Nii olema peab mu kaasate, mu kaasate. 

Tast' saab mu südame kaasate, ja, ja kaasate! 
Lahke olla ma tahan tall', armas olla ja ikka truu, 
Tal silita pead. 
Tal jahuta meelt. 
Ma leiba tall' teen 
J a keedan tall' leent. 
J a hästi meie elame kahekesi, meie kahekesi. 

0 > ^ f e ^ 0 Dr. M. Weske. 

23. Tolm jo M m . 

Kas nägid rukki põldu sa. 
Kui õitses tolmates? 
Eks tunned seda waadates 
Sa rõemu südames? 

Koik elu idud warjab tolm 
Kui uinu rüpe fees. 
Nii kaua kui oits'mise and' 
Meil seisab silma ees. 

Mis kaduw on, see peab ku põrm 
Siin hauda langema. 
J a ootma, kuni Looja heäl 
Saab hüidma: „Tõuse sa!" 

f^^-***^ Dr. R. Kreutzwald. 

24. Kaua sest j u . 
Kas on weel meeles, mis ütlesin sull', 

Kaua sest ju, kaua sest j u ! 
Kui oma kurwastust kaebasid mull' ? 
Kaua sest ju, kaua sest j u ! 
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I ia lg i meelest see päew mul ei läe 
Ega mu kõrwad sind kuulama jäe! 
Kaua, jah kaua sest j u ! 
Weel ükskord laula mulle see laul, 
Kaua sest ju, kaua sest j u ! 
Mis enue tihti laulsid mu auul! 
Kaua sest ju. kaua sest j u ! 
Wägise meelde, su sõna see toob. 
Kui minu j uu sellest karastust joob, 
Kadund aega ta elusse loob. 
Kaua, jah kaua sest ju? 

25. OTaeje mõte. 
Kas peab siis tõest mu süda 

ЭЫ noorelt ju närtsima? 
Kas ükski taewalik wägi 
Ei jõna teda ärata? — 

Kas pean ma elusalt surnud 
Siis hauale rändania? 
Kus maailm nooruses hõiskab 
Ja laulab weel lustiga? — 

Kas peab mu põues nii pime 
J a kole öö elama. 
Kui miljonid teine teist õnnes 
Weel wõiwad siin armasta? — 

Oh taewas, ei usu, et mind 
Nii rängaste rõhuda wõid! 
Kui armastust minult sa rööwid, 
Miks siia maailma mind tõid? A. N 

26. Kas silid sest mul? 
Kas suid sest mul, kui kogemata korral 

Sind esimest kord nägin metsa teel. 
Kui tutwustuseks andsin kätt sul aralt 
Ja tutwus-sõna kogeldas mu keel? 

16 



Kas suid sest mul, kui sinu roosi huultelt 
Siis lehwis lahke, armas naeratus. 
Ja kui su palgelt närtsimata kujul 
Mul paistis wastu nõiduw iludus? 

Kas suid sest mul, kui sinu lahke waade 
Mu peäl siis wiibis õrna pilguga. 
Ja kui see pilk, kui tõusma päikse kiire. 
Mu hinges pani koidu kumama? 

Kas suid sest mul, kui sull' nüid tuksub tormilt 
Mu rind, mis õnne. sala kartust täis . . . 
Kui sind ma ihkan näha kõigest hingest. 
Sind waadelda — sa paradiisi õis! ? 

Kas suid sest mul, kui wõimata mul täitsa 
Mu rinnust matta leegitsewat tuld. 
Mis lõkkele lõi sinu ainsast pilgust 
Ja põleta mind tahab armetult? 

Kas suid sest mul, kui unes ega ilmsi 
Ma sinu kuju unusta ei saa. 
Kui waimus sinu ligisus inind tõstab 
Siit maa pealt üles taewa asuma? 

Oh ütle, kallim, on siis mul sest süidi? 
J a lnõista minu peale kohut siis . . . 
Ma wangina ju wiibin sinu ligi : 
Kui suid'mul sest — mul mõista kohut siis . . . 

Ioh. Niinas. 
-0$..$нС>— 

27. soldati jumalaga jätmine pruudiga. 

„ „Kallis pruut, oh ära nuta, „Sinust wara, sinust hilja 
Ära liiast kurwasta; Sain ma rõemu maitseda; 
Ehk küll pean ära ruttama, Aga seekord jäen sest ilma — 
Ja ka sõtta minema." Mis seal wõime parata?!" 

„Hale küll on lahkumine, „Keisri käsk, ja Jumal nõuab 
Aga rõem siis suurem weel. Et pean kohut täitma ma; 
Kui kord jälle kokku saame Waendlane pea tulla jõuab: 
Selle ilma elu teel." Peame wastu ruttama." 
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„Ja näid jätan Jumalaga 
Seekord s'uga armas pruut. 
Jumal aitku pea näha 
Uks teist. — Anname weel suud!" 

Lindau, laul. 

38. Lenda! 
Kaugel kõnnib armukene. 

Teadmata on tema tee. 
Lenda, lenda linnukene! 
Kanna talle sõnume! 

Mõrsja südant muljub mure, Ütle, et kui armukene 
Kärsitu on tema meel, 
Igatsus ei hinga, sure. 
Peiust räägib tema keel. 

Lenda, lenda linnukene 
Üle järwe, üle maa, 

Wiibib, pean surema 
Tema armastus on mulle 

Elu jõuuks igapäew; 
Tema wiibimine jälle 
On mul rääkimata waew. 

Eglon. 

29. Hrrnastufc kiitus. 
Kell' kannel on, kell' kannel on. 

See kõlistagu keeli 
Ja näitku Wanemuise wägewust, 
Kell' laulu on. 
See helistagu heali 
Ja rõemu tujul andgu tunnistust: 
Teid Looja lahkeste on ehitanud, 
Oh, sini silmad, ime iluga 
Teid armasiuse tulel sütitanud ta põlema.:,: 

Me neiudel! Me neiudel 
Auu pühalikult anda 
On noortemeeste kohus iganes. 
Nad saatwad südant õndsa rahu randa, 
Km maailm mässab, tormab tuuledes. 
Kas läenatagu jõgi järw ehk meri. 
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Ma armu kaisus uinun hingama, 
Küll tuksub süda, kärmest woolab weri 
Mul l rõemuga. :,: 

Me kaasadel.' Me kaasadel 
Nüid tuhat terwist toome. 
Ka südamest neil õnne soowime. 
Neil kümmekordsed tänu laulud loome. 
Et kallis arm meil kosunud kauniste. 
Kus elupuhtust pühad mõted kaitsewad, 
Seal ilupäike paistab pilweta 
Ja abielu õrnad õilmed oits'wad 
Seal rahuga.:,: 

Oh armastus! Oh armastus. 
Sa kuldne taewa anne. 
Kes langenud ilma jälle pühendab. 
Ei walitse seal enam wiha, wanne. 
Kus armu side hinged ühendab. 
Seepärast kõlisege kandle keeled 
Ja kiitke pruudi, kaasa armastust. 
Neil helisegu laulu heäled, 
Koik ühest suust! :,: M. Lipp. 

30. KarJQpoifs. 
Kena kesanurme keskel Tuule tuhin kakkab tõusma. 

Kõnnib karjapoisile. Pilwed paksus paisuma, — 
Kõnnib lamba karja ümber. Ikka ligemale lendwad — 
Hoiab lambaid hoolsaste. Wihm ju walab wälgua«.— 

Rahul lambad rohtu] ^ .. . , . . „ . 
smaitswad Karjapoiss et enam hmska. 

Talled kõrwal tantsiwad, ' ^oke ei laulag: 
Linnud ümber keeru laulwad, ^amba fern kogub kokku. 
Lilled läikitawad maad. talled laewad wagusi. 

Lõo hõiskab õite õhul Karjapoiss, nii aja tuuled, 
Keerutelles kõrgele; Aja tormid tulewad, — 
Lõo lõõrituse sekka Ära rõemu, ära noorust 
Kõlab ka nüid karjane. — Wiledaste wiiwad nad! — 
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Pikse tümin fõmab kaugel'; Kõik nüid kosub taunimine. 
Sadu sõitnud kaugele; Jälle hõiskab karjane. 
Päike paistab wihma tilku Hõiska hella poisikene. 
Rohu ladwul lahkeste. Kafupölwel kasina!; 

Laiali laeb lamba kari. Mõni kurbtus, mõni mure 
Jälle laulab lõoke! Tuleb põlwel tulewal. 

c ^ --^> Dr. M. Weske. 

31 £ueroarnefje fouf. 
Kiigu, laewake! 

Laened, käige tasa. 
Puhu tuul, sa parajalt! 
Paista päewake. 
Meri ära mässa. 
Too meid terwelt wõeralt maalt. 

Lootes käime teed, 
Ehk suur wägi merel. 
Jumal mei' eest muretseb! 
Meie omaksed 
On küll »leitest kaugel. 
Küll neid armas Isa näeb! 

Jõua, laewake. 
Kodu rahwas ootab, 
Waatab tihti mere pool, 
Rõemsad oleme. 
Jumal kõigi hoiab: 
Kodu neid, meid mere peal. 

^_^^<^^> J. W. Januse«. 

32. Igatsemine kodu paiga järele. 
Kodu tahaksin ma jälle. 

Kodu jälle oleks ma! 
Paistab ometi mull kodu. 
Päike tõuseb ilnga. 

Kodus elab arm ja heldus, 
Kodus õun ja rõein mul ees, 
Oh nii wäga, oh nii wäga. 
Kaebab ihaldus mu sees. 
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Oh mis ihaldus mind waewab? 
Mis ma ohkan lõpmata? 
Mis mu südame teeb raskeks 
Selle sala murega? 

Waatan siin ma haljast wälja. 
Seal ju laewa lipude!; 
Mõtlen tagasi ma koju, 
Jäeb nii kurwaks minu meel. 

Isa, armas Isa, taewas 
Lase seda sündida. 
Et ma ükskord weel saaks näha 
Oma kallist kodumaad. Fr. R. 

33. Redraja tütarfaps. 

Kord kedrasin ma ukse ees, 
Seal tuli Mihkel minu poole 
Oh Mihkel on nii ilus mees! 
Mu paled punetasid kohe. 
Mu silm küll waatas wokki peäl'. 
Oh paraku! kus oli meel? 

Ta teretas mind lahkeste. 
Ta astus »tulle ligemale; 
Mu süda tuksus kangeste, 
Ei julgend waata üles poole; 
Mul oli Hirn, ja hea nleel. 
Ning lõng läks katki pooli peäl. 

Ta andis hellaste mull' kätt 
J a ütles: „Tiiu, sinu käsi 
On armas mul, ju pehmemat 
Ei ole kusgil, see on tõsi!" — 
Ma tundsin magust rõemustust, 
Iteid sõnu kuuldes Mihkli suust. 

Ta seisis tooli leeni na'al 
J a kiitis minu ilust lõnga; 
Ta waatas minu wokki peäl 
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Ja käsi läks mu ümber kaela, 
* Oh! kuida mina wän'sin 

Ja häbelikult kedrasin! 
Ja kui ta ennast kumardas. 

Siis juhtus üsna kogemata. 
Et magus musu matsatas; 
Sest kuhu wõisin ma suud panna? 
Ja Mihkel on nii ilus mees. 
Kui keegi muu siin küla fees. 

Küll seda pahaks panin ma; 
Ma usun, et ma panin pahaks. 
Ta hakkas aga paluma. 
Et ühe peäl weel tosin tahaks. 
Teilt, armsad õed, küsin ma: 
Kas wõisin nüid weel kedrada. 

J. W. Jannsen 

34. Sinu kõrwal. 
K u i eha taewa serwal 

J u löönud kustuma 
Ja waikselt weel su kõrwal 
Ma tohin istuda. 
Siis õhtu waiksus õndfaste 
Mu l täidab wäsind südame 
Ja magus taewa rahu 
Mul l woolab hingesse. 

Su pea nii tasa kõigub 
Kui uinuw lilleke. 
Huul lugenlises liigub, 
Et waewalt näha see. 
Ja kaunist laenetab su rind, 
Kui tähte walge! tiigi pind. 
Ning toome põesa taga 
Seal laulab kunni lind. 

Kui minu käes su käsi 
Siis hingab rahuga, 
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Ei waadata ma wäsi 
S u silma jätmata. 
Seal elab truudus, waba meel 
J a kõik mis kallis eluteel, — 
Kuis magus, magus, magus 
On seda näha weel! 

Kes kannaks mull' sell' tunnil 
Küll ingli kandli healt. 
Et laulaks põue sunnil 
Koik häda hinge pealt: 
Kuis wäga armastan ma sind,. 
Kuis pühas peab su pilti rind. 
Kuis kallis oled mulle, 
Kuis õndsaks teed sa mind. 

~*£35Ш252а>' Isamaa kal. 1892. 

35. 3a«mipäewa rõem. 
Kui Jaanipäewal wainu pealt 

Ma kuule rõemsa rahwa healt, 
:,: Siis laulan mina nendega 
Ja tunnistan oma rõemu ka.:,: 

Kui karjad metsast tulewad. 
Si is lilled farmis ripuwad: 
:,: Waat külanaesed uobedad, 
Koik lehma rohtu otsiwad.':,: ; 

Ka karjastel on lilled käes. 
Ja kari lilles nende ees; 
:,: Nad lööwad lulli rõemuga. 
Et jälle Iaanipäew on käe. :,: 

Ka laulwad neiud kiige peäl. 
Ja kaugel kostab nende heäl; 
.',: Peig waritseb ja kuulab pealt. 
Ning kiidab oma prnudi healt. :,: 

Mis Jaanipäewal lubatud. 
Saab Iõulupühiks täidetud; 
:,: Mis Jür i ettewõtnud on, 
On wististe ka Mar i õnn. :,: 

J. 28. Jannsen. 
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36. Närtsind roos. 

„Kui kauaks wiibid armuke?" 
Nii küsis mu käest ueiuke 
Mu kaela ümber hakates. 
Mu rinna uaale laugetes. 

„Ei wõi ma seda öelda uüid, 
Miud kutsub minu Keisri huid! 
Ma kiudlast' aga igal a'al 
Su peäle mõtlen kaugel maal. 

Jäe sina niulle truuks ka. 
Mind iial ära unusta. 
Siis trööstitud on minu meel 
Seal kaugel, kaugel wõeral maal!" 

„Kuis wõin sind iial unusta? 
Sust lahkun üksi surmaga. 
Mu kallis. Jumalaga jäe. 
Ei sind ma enam kaua ime!" 

Ta heale pani kinni nutt. 
Mind sundis lahkumise rutt, 
Kuid igal öösel une sees 
Mu neiu seisis minu ees. 

Kui mööda läinud aastat wiis. 
Sain luba koju tulla siis; 
Oh kuda Nikutas see mind, 
Et rõemust üsna paisus rind. 

Mis aga nägi minu silm? 
Kas tõesti wiirastuses ilm? 
Mu neiu kanti hingama. 
Sest mures oli — surnu ta! 

Nüid üksi kõnnin kurbtuses 
Mu end'ses õues silmad wees. 
Küll tuleb wist ka warsi tund. 
Kus mina puhkan wiimast und; 

J . Reinwald. 
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37. Isa talust lahkumille. 
Kui mu kallist isa talu Mina wastu: „„Ära rutta. 

Siit näen kodu wiimati."" 
„„Hoia hobust kinni wähä. 

Las' mind waad'ta tagasi. 
Ehk ei saa ma enam näha 
Isa talu iialgi."" 

„„Jumalaga isa maja. 
Nurm ja niit ja karjamaa! 

Wend mull' ütles: ,Дм] Taewas anna, mis teil waja, 
[nuta, Jumal küll teid õnnista!"" 

Ära enam kaeba nii!" Dr. M. Weske. 

humalaga jätsin ma, 
Tundis minu süda walu. 
Mis ei wõi ma ütelda. 

Wärawalt ma üle wälja 
Sõitsi wenna saatusel. 
Sõitsin üle nurme selja. 
Kust weel kodu nähtawal. 

38. «Kiu mina пае« üht finön. 
Kui mina näen üht lindu 

Keal kõrgel lendawat. 
Kaugelt maadest maasse 
Nii rutust' rändawat: 
Oh sa mu armuke. 
Mu kallim kaunike, 
Mu armsam elu-lind. 
Ma mõtlen sind. 

Ihaldan ma tiiwul 
Su juurde lennata 
J a sinu rinna najal. 
Mu pesa ehita! 
Oh sa mu armuke. 
Mu kallim kaunike. 
Mu armsam elu-lind, 
Ma mõtlen sind. 

Kui ma tunnen tuuled 
Nii pehmelt puhuwat, 
Aimawad mu huuled 
Kord su'ga kõnelda: 
Oh sa mu armuke, 
Mu kallim kaunike. 

Mu armsam elu-lind, 
Ma mõtlen sind. 

Tuulega ma saadan 
Sull ' palju terwisid. 
Tuulega ma ootan 
S'ult terwist tagasi: 
Oh sa mu armuke. 
Mu kallim kaunike, 
Mu armsam elu»lind. 
Ma mõtlen sind. 

Kui ma näen üht lille 
Seal halja aasa peäl 
Õitsmas nii kenast' 
Sell kewadesel a'al: 
Oh sa mu armuke. 
Mu kallim kaunike. 
Mu armsam elu-lind. 
Ma mõtlen sind. 

Lillekeste ilu 
On pea närtsimas. 
Aga sinu noorus 
On alles õitsemas: 
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Oh sa mu armuke. 
Mu kallim kaunike. 
Mu armsam elu-lind. 
Ma mõtlen sind. 

Kui sina saatsid waates 
Mind ruttu minema 

Ja mu rinna najal £ 
Sul wool'sid pisarad: 
Oh sa mu armuke. 
Mu kallim kaunike. 
Mu armsam elu-lind. 
Ma mõtlen sind. 

39. Su pilk. 
Hui su pilk waatel wiidab 

Mu selgil silmilla. 
Siis fügawaste täidab 
Mind taewa õnnega. 

Mul on siis, nagu mõistaks 
Su silmi sügawust. 
J a sinu põue puistaks 
Kõik enda igatsust. 

J a kui su pilk nii heldest 
Mull' truudust tunnistab. 
Siis minu süda õnnest 
J a armust unistab. 

Su pilk wõib jäeda mulle 
Kui mai lm mõistmata. 
Oh sinu sini silme. 
Kui taewaid waatan ma! 

Tallir. Kal. 187 

40. M a siiski tahan laulda. 

Ku i wõiksin ma kuldsed laulud 
Kõik üheks pärjaks punuda, 
Siis tahaksin ma ehitada 
Sind, neiu, selle pärjaga. 

Ja omad õrnad laulu-lilled 
Ma köidaks armu lõngaga. 
Kus tema kuldne kindel side 
Saaks läbi õite särama. 
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Kui annaks taewas oma tahta 
Mull' helme-paelaks punuda. 
Kus oleks nende sünnis ase? 
N'ad hiilgakssid su rinnata. 

J a kui nrn wõiksin õrna loori 
Sull' koidu-kullast kududa. 
Siis ülendades sinu ilu 
Sind ehitaksin sellega. 

Mis wõin ma aga laulik waene 
Sull' elu-õnneks pühenda? 
Ma tahan siiski sulle laulda 
Mu armastusest elua'a. J. P. 

4L Väike postimees. 

Aui rõemus on mu meel. Kui mina rõemsaste. 
Kuis lustil laulab keel! Kord jõuan külasse, 
Ma rändan mööda ilma, Siis kõik mull' ruttab wasta. 
Ei karda sooja, külma; Ei taha mööda lasta: 
Kord olen siin, kord seal Mul kirjad, pakkid peal. 
Ma oma reisi peal. Need teemad rõemu seal. 
J a ikka hüiab mu heal: J a wahel hüiab mu heal: 
Ma olen wäike postimees. Ma olen wäike postimees. 
Maailm on lahti minu ees, Maailu» on lahti minu ees jne. 
Halloo hallu, hoi lallala: R . т й ^ Jf g t 

О п Ш х т ш і е е З . J a jõuan kojusse, 
Яв8 kena kewade, ^ i s naene wastu tõttab. 

Ehk urne fugt е Mu riided seljast wõtab. 
Kas uro: ehk kas tatt ^ i s kõigel rõemus meel. 
Km ku m on waga wall, ш окп%ш шг1 

Ш itta rõemus meel ^ f ff ^ a b mu keel: 
On omal pikkal keel, ^ a « j ' g postimees. 
J a sekka hmab mu teel: Ш { { Щі?тіт с е § 
Ma olen rõemus postunees, J

 r; „ 0 Maailm on lahti minu ees 
lj. n. e. 

[j- n. e. 
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Kui ükskord suren ma. J a risti kirja peäl. 
Eks kõik mind mäleta, Mis ise soowis mu meel: 
Ma püidsin öistust ilmas Siin hingab wäike postimees 
Küll iga mehe silmas ; Nüid rahul wäikse haua sees 
Mu haud siis seisab seal, [j. n. e. 

Dr. K. A. Hermann. 

42. Linnule. 
. Kuldne koidu kuma kaugelt 
Arata mu lindu sa, 
Ärata ta taewa laugelt 
Uuest jälle hõiskama. 

Alles õitseliste tuli 
Wagal õhtul wilgub nüid. 
Aga künni linnu heli — 
Ammu annab wiimast huid! 

Alles kiigub kodu ilmast 
Eha paistel pärnapuu. 
Aga tema haljast hõlmast 
Lahkund tuttaw linnu suu 

Waimud wäiksed, metsad koled, 
Ei siin keegi tröösti meid, 
Linnukene, kus sa oled? 
Unustasid ära mind? 

Kaugel halli udu sees. 
Taewa piiri l tudub ta ! 
Kes ta äratab weel üles 
Elu wõimul wõitleme 

A. Reinwald. 

43. Leinaja. 
Kurwal meelel kõnnin mina, 

Süda rindus rõemuta. 
Selgest' waatab taewa sina. 
Aga mind ei tröösti ta. 
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Lustiline laulu helin Aga rõemus keelte kõlin. 
Kõlab kõrwu minule. Kurwemaks teeb südame. 

Siis kui он teistel rõemu tujud. 
Seisan mina, silmad wees. 
Kurwastuse leinnkujud 
Wõtwad aset minu sees. 

Koik mu õnn ja õitsew ootus 
Lõpes ära olemast. 
Sest mul langes ainus lootus 
Külma hauda haledast! 

О~ФЩ@^& -О Dr. K. A. Hermann. 

44. Tõutus. 
Kus Eesti rinnas tuksub julge süda, 

Kus weri soontes kuumalt laenetab, 
Ei hirmuta meid surmaoht, ei hüda. 
Üks elunõue meelt meil ühendab: 

Ei waen, ei sõja kärin, 
Ei wälk, ei kõue mürin 

Me noore ea rammu raugenda. 
Kui wõitlema meid kutsub isamaa! 

Tall' truudust Taara taimne tüwel wand'ge 
Ning ühtlust kindlaks kilbiks kihlage. 
Suud Eesli werel wäetud waimu!' andke 
J a koidu kumal laulge lahkeste! 

Ei waen, ei sõja kärin, j . n. e. 
Ka sulle tõutab, sõstra silmi neiu. 

Siin kõikumata kindlust hing ja huul, 
Ma olen siis weel sinn armas pein. 
Kui haua kalmul hulub wilu tuul. 

Ei waen., ei sõja kärin, j . n. e. 
Oh taewa tähed, tulge tunnistuseks. 

Siin pahanduse wannet niannume, 
Me isamaale tuluks, õnnistuseks 
Wool'gu me wiimne weretilgake: 

Ei waen, ei sõja kärin, j . n. e. 
7 > © - ^ ® « M. Lipp. 
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45. Teretus. 
Kus iial käin ja waatan. 
Kas nurmel aru teel. 
Kas mäelt üles silman, 
Ehk waatust alla pillan: 
Sealt teretan sind weel. 

Ja ajas mina leian 
N i i kaunid lillesi. 
Neist pärga teha püian 

Ja mõttes soowiks hüian 
sul l ' palju terwisi! 

Ei ainukest neist tohi 
Sul seista silma ees. 
Sest kiirest närtsib rohi, 
Ei lõpe armu põhi: 
Kui juurdund südames. 

Fr. tf. 

46. ЭШі armsam rahupaik. 
Kus puude oksad kiikumad 

Ja põesa ladwad liikuwad. 
Kus woolab magus lille lehk 
Ja wärske tuule mõnus õhk. 
Oh mets, oh mets nii waik) 
Seal on mu rahupaik. 

Kus loom seal hüppab ilus 
Ja linnud laulwad wilus. 
Kus jääger jahi sarwe lööb 
Ja püssi paugul kõla teeb. 
Oh mets, oh mets nii waik, гс. 

Kus pea waiksust kuulda. 
Et imelik on laulda: 
Kus pea hellalt kahiseb. 
Ja pea waljust kohiseb. 
Oh mets,oh mets nii waik, гс. 

Tr. M. Wc . 

47. Neiu arwamine. 

Kuulsin poissa poodawata, 
M.chi merde wiidawata. 
Jooksin jookstes, käisin kärmest, 
Astnsin sammud sagedad — 
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Arwasin oma olewat. 
Oma were wäärilise, 
Oma kaasa karwalise. 
Sain ma sinna saanuneksi. 
Jäin ma sinna silmamaie: 
Ei olnud minu omada. 
Minu were wäärilista. 
Minu kaasa karwalisia. 
Wööd neil andsin гшШе panna, 
Koit neil andsin kaela köita: 
Wiige wette, pooge puusse 
Wiige alla Wiljandisse! — 

(Rahwa laul) 

48. Kadunud. 

Kõlas kuldselt mul üks magus sõna, 
Helises üks nimi, hellale; 
Kaswis neiukene, kaunis, kena, 
Kaswis, õitses mulle kallike. 

Kaunis nagu kuldse koidu kuma. 
I l us , nagu ingel oli ta. 
Armas sügaw, nagu taewa sina. 
Säras silm t'al õndsa hiilgega. 

Ja ta kõne. — nagu kaunel kõlas. 
Nagu ingli laul ta helises. 
Pühas armus, õnnes põlw mul põles 
Kui su heäl mu kõrwu kõlises. 

Süda südamesse kokku sulas. 
Huuled, põsed, — armus punasid. 
Waim mull' waimu püha wäge walas. 
Silmad õnne selgust särasid. 

Nüid ta kadunud! Asjata oh hoowad. 
Hale õhke heäl ta kalmule! 
Kadund! Koik mu õun ja elu woolab 
Kokku kusttldes ta kalmule! J. Järw. 
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49. Ioojep. 

&ütt fctmib ute' mõlenmo, Miina: 
Me' petame teme teist 
J a ometi ikka ei tea, 
Kumb suurem wõrukael meist. 

Ma ütlen, et armas sa mulle. 
Sa kostad, et kallis ma sull'. 
J a siiski sul sadanded teisi. 
Must tuhat neid aga on mul. 

Ma hoiau sind kinni käest, 
Sa kuue hõlmast nlul . . . 
Kuis waata, et wiimati kätte 
Kuub üksi ei jäe wast sull'. G. Õis. 

50. .Õiincftfi tirnö. 

ilüll oli see õnnis ja õnnelik tund 
Mu terwel eluajal. 
Kus olin sll kodus ja nägin und 
Su tuksuwa rinna najal. 

Sa ütlesid mulle, et kindlaste 
Ma tohin su järele oota; 
Nüid pööran ma selga siin kõigile. 
Sind saada ma tahan ju loota! 

Nüid rändan nia rõemsalt mu eluteel. 
Ehk wiibingi sinust nii kaugel 
Mull' teadusi toowad, et truu sinu meel, 
Koik tähed mis taewasel laugel. 

J a ehk mind s'ust eemal wiis saatuse 
Mull' pärga su käsi ei punn: | sund. 
Mu meelest see õnnis, see õnnelik tund 
Ei unu, ei unu, ei unu. 

M. Kampmann. 
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51. Cttsfie laulud. 

Aaske laulud ladusaste. Laene keerud kerkimaie. 
Laulu wiisid wiisakeste. Päike pettis pääsukese. 
Laulu lugud lustiliste Wirgus kiure kergitama. 
Kandli keeli keeritada; Wihmuke wiis idudelle 
Et nad kuulmid kutistawad, Sllwe sulldja sõnumida; 
Südamida sütitawad. Idu ärkas, wõsu tärkas 

Nüüd on kesa kewadina Ahtraid waida kattemaie; 
Talwe rinnalt wöerutanud. Kaasik hakkas kahisema. 
Nurm kui ueitsi ikka nukus. Lepik lehti lehwitawa. 
Õitse arwal uhkendumas, 9teiu, hella neiukene. 
Mets on keelis, mets on healis. Tõtta karja saatemaie ! 
Keelis, healis suwe saajas. Neiu, hella neiukene. 

Muru mattis murdes anged. Rutta karja kaitsemaie ! 
Sula kautas wete kaaued, Aja karja nurmelle. 
Pani laened paisumaie, Lillepõllu veenerille. 

« 0 . - О В В Dr. M. Weske. 

53. 8õju luul. 
^aske lipud lehwitaba. Koju poole käana rinda 

Mõegad, teed meil raiuge! Kättemaksja meeste eest! 
Jumal juhib wõidu rada, Wanduge me' püha wannet, 
Wärise sa, waenlane! Wene mehed, manduge: 

Wägi marsib, kasak ajab. Isamaad, me Looja annet. 
Mõegad, odad wälguwad. Hoidkem ikka wapraste! 
Sõja käsusõna kajab, Jooksku higi, jooksku weri: 
Sammud kõigutawad nrnad. Andkem waenlasele tuld! 

Jäta püha lääne pinda. Waba olgu Läänemeri, 
Waenlane, siin näed meest ! Waba Eesti muld, sa kuld ! 

C>^*b^<z> Dr. M. Weske. 

53. soow armsamale. 
Lehkawalt õitsku õnne õied 

Kaugel seisku kiusatuse köied. 
Ehitagu taewaline ilm 
Kannilt sinu tulewiku elu. 
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_ Armsamalt sull' paistku elu päike 
Õnne andja olgu tema läige. 
Tundmata füll' jäägu torm ja rahe 
Elu tuul sull' olgu õrn ja mahe. 
1 Termid toogu sulle taewa tuuled, 
Soowitusi kantku armu huuled. 
Neitsi põli seisku haljal lehel 
Armu hoia ainult ühel mehel. 

54. Äilmwitja li l l. 
Deidis nõmmelt poisike 

Kibuwitsa lille. 
Oli noor ja kaunike, 
Tuli joostes poisike. 
Wahtis kummarkile, 
Puna-kaunis-lilleke, 
Kibuwitsa lille. 

Ütles pois: Ma murran sind, 
Kibuwitsa lille. 
Ütles l i l l : Ma nõelan sind. 
Kui ei jäta rahul mind, 
Ajad nuttu pilli! 
Puna-kaunis-lilleke, 

Murdis siiski poisike 
Kibuwitsa lille. 
Pani wastu lilleke. 
Nõelas poissi wahwaste. 
Ei saand temast üle. 
Puna-kaunis-lilleke, 
Kibuwitsa lille. 

55. Lenda. 
Aenda, lenda, lõokene. 

Sinna surnu aiale, 
Kus mu isa hauakene 
Põesa marjul waikine. 
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Lase sääl siis õite õhul 
Õrna wiisi weereda. 
Minu isa kalmu kohal 
Hääli i lul heljuda! 

Ma ei saa ta kalmul käia — 
Elan wõera piiri peäl; 
Sa mu eest siis palwet püüa 
Laulda tema haua peäl. — 

Lenda, lenda, lõokene. 
Wäikse järwe kaldale. 
Kus mu ema majakene. 
Lapsepõlwe koduke. 

Tõsta sääl ka heale heli. 
Laula sääl ka lahkesti. 
Elu — tuul ehk emal wali — 
Tröösti teda hellasti.' 

Wi i need terwised tal kätt e 
Mis ma su'ga läkitan; 
Ütle. et ma iga õhtu 
Ta eest sängis palwetan. 

Ioh. Niinas. 

56. wenedissu nnadilaul. 

Aigu, laewukene, liigu 
Merel lahke lennula. 
Kiigu, laenekene, kiigu 
Paadi ümber iluga! 

Laula laewas, neiu noori. 
Laula laulu lõbusat 
Merest, kellel' mõrsjaloori 
Pakkund kuulsad kuningad. 

Sõja sarwed, tuld ja rammu 
Süütke meeste südame: 
Muistse wõidu wannik ammu 
Kõdund kalda kontsusse? 
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Unista, mu hingekene, 
Imelinna iludest. 
Kuna koit nüüd küllaline 
Puistab rahu pilwetest. 

Liiqu, laewakene, liigu 
Merel lahke lennuta. 
Kiigu, laenekene, kiigu. 
Paadi ümber iluga! 

K. Wöhrmanni järele M. Lipp. 

57. Looda. 

Üooda, süda, looda jälle. 
Oota Snne ainukest! 
Ükskord õnn ka tõuseb sulle, 
Peastab leina laenetest. 
Ise astu sa 
Wälja wäega, 
Wöitle künni ükskord wõidad ka! 

Ehk küll talwe tuiskudega 
Kaua katab kaunist maad. 
Külma jää ja lume taga 
Warjab lehk'wad lille ra'ad. 
Ükskord hellaste 
Sõuab kewade. 
Saadab puud ja lilled lehile! 

Kui ka õnnetuse talwe 
Kordsu üle wõimust saab. 
Kord ka raske rahe vilwe 
Õnne päik'se peitu a'ab: 
Uuest paistab ta 
Ule ilmamaa. 
Saadab südant õnnelt hõiskama. 
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Sest mu süda looda jälle, 
Looda õnne ainukest! 
Ükskord õnn ka sõuab sulle, 
Peastab leina lainetest. 
Ise astu sa 
Wälja wäega, 
Wõitle, kuni ükskord wõidad ka! 

Laredei. 

58. l t i tea. 

Ma kewadisel ajal 
Kord kond'sin metsa sees. 
Seal nägin lillerajal 
Uht neiukest mu ees. 

Ta ingli ilus nägu 
Mul l ' südamesse lõi, 
Ja siis just hüüdis kägu — 
Ei tea, mis tähte tõ i ! — 

Kui kewadine i lu 
Weel nüüdki ehib puid. 
Siis minu süda wilu — 
Sest neiu ootab mind! 

J . Reinwald. 

59. weike mee«. 

Ma laulan ühte laulu. 
Mis weiksest mehest on. 
Küll wõib see wähe kaalu. 
Mis nõnda tilluke, 
Ei leia keegi kergest' 
N i i weitest suurte seast: 
See tüdruk teeb küll targast'. 
Kes wõtab weilest meest. 
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Suud anda pikal mehel 
Ei naljalt ulata. 
Peab tõusma kikiwarwul 
Ehk teised aidaku. 
Ja riiet tema kehal 
Laeb palju, otsata. 
See tüdruk teeb küll targast'. 
Kes wõtab weikest meest. 

Ja kui weel juhtub sõda. 
Pikk mees peab minema; 
Eks tilluke jäe kodu 
Siis seltsiks naisele 
Ci armastawast elust 
Ta lahku elades. 
See tüdruk teeb küll targast', 
Kes wõtab wäikest meest. 

60 . ЭГСа mõtlen find. 
Ma mõtlen sind, kui kuldses ilus päike 

Seal sini taewa fõrwast tõuseb ju 
Ja walab murudele soojus läike. 
Si i t puistes udupilwe hommiku. 

Ma mõtlen sind, kui päikse kuumad kiired 
Keskpäewa ajal maha langewad. 
Kui ehitatud kauged ilma wiired. 
Mul l ' paistwad pühas ehtes ilusad! 

Ma mõtlen sind, kui päike alla waud 
Ja pilwed ehib kuldse paistega 
Kui mere sügawusse ära kaub 
Ja rahus hingab terwe ilma maa! 

Ma mõtlen sind, kui kuu ja tähed tSus'wad 
Seal kõrges taewa lautuse teel, 
Kui pilwe salgad laewa luhal luus'wad 
N i i kaub su peale minu mõte, meel. 

„Laulja linnuke." 
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61. Sulase laul. 
M a olen küll üks waene talu ori 

Ja pale higis teenin oma leiba; 
Ei siiski saa, oh laimaja, su lori 
M u armast põlwe halwast teha ka. 
N i i maa kui saksamehed 
On Jumala ees ühed, 
:,: Sest olen rahul oma talu põlwes. 
Teen tööd, föön leiba, elan rahu fees !:,: 

Ei ole Jumal kõigil' mõisad loonud, 
Waid suurem hulk on völlu kündjaks pandud. 
Koik seda on küll Jumal targast seadnud. 
Ja minu meel on rahul sellega. 
Ma kündgu, kirjutagu. 
Kas head ehk halwa söögu, 
:,: Mu riided olgu pehmed ehk ka karmid : 
Ma elan ka ja surres on kõik üks.:,: 

J. W> Jannsen 

62. Cnufarnees. 
M a olen lahke laulumees 

Mu l tuksub rõõmsalt rind, 
Ei muret ole minu sees/. 
Kui keegi kuuleb mind. 
Sest lasen laulu laksuda uüüd, 
Siis südant mul sütitab iluheli hüüd. 
Hurra, hurra, hurra, hurra! 
Kui lahkest' laulab keel, 
Kuis luõnul mõlgub meel! 

Kui kurwastnses minu meel 
Ja süda raske mul. 
Siis laulust otsin troosti weel 
Küll õhtul, hommikul: 
Sest lasen laulu j . n. e. 
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Kui kuulen kuskilt laulu healt, 
Mis kaunist keelest keeb 
Kas mäe, maa ehk mätta pealt. 
Ka mind see rõõmsaks teeb: 
Sest lasen laulu j . n. e. 

Kui kõnnin üksi pikka teed. 
Ma kaugel omastest; 
Kui sõuan läbi maad ja weed 
Mul seltsiks laulukest. 
Sest lasen laulu j . n. e. 

Kui rõõmustab mind ilus ilul. 
Siis laulan rõõmuga. 
Kui silmitseb mind neiu silnl. 
Mul laulu otsata: 
Sest lasen laulu j . n. e. 

Kui wanadus on minul käes. 
Kui silm ka surma näeb. 
Siis tõstan healt weel noores wäes. 
Mu süda nooreks jäeb; 
Sest lasen laulu laksuda j . n. e. 

Dr. K. A. Hermann. 

63. Sae Weske. 

M a sae weskis täna 
N i i wäsind istusin. 
Ja jookswa weemüngi, 
Ja rattaid waatasin. 

Ma panin kui pool unes 
Ka saagi tähele. 
Kuis paksust pakust läbi 
Ta leikas rutuste. 

See pakk kui elaw oli 
Ja walust wabises. 
Ta kiiksus, kääksus isi 
Ja tasa kõneles: 
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Sa oled õigel tunnil 
Just seia tulnudki. 
Su pärast häda sunnil 
Mind waewatakse nii. 

Sest pea saab sul käidud 
Si iu ilmas elutee. 
Siis saab neist landest tehtud 
Sull ' surnu kirstuke. 

Ma nägin seal kuus lauda. 
M u süda raskeks läind, — 
Ma tahtsin selgeni kuulda — 
Sa olid seisma jäend. 

64. Wahi peäl. 

M a seisan pilk'se! pimel ööl 
Siin aina üksi wahi tööl ; 
Mu mõtted aga käiwad seal 
M u armukese teede peäl. 

Kui pidin sõtta minema. 
Ta ehitas mind paeltega. 
Ta nuttis minu rinna na'al 
Ja ütles: ..truu sull' igal a'al! 

Ta on nii helde, tasane. 
Ta armastab nii kindlaste, 
Sest tuksub süda külmal ööl 
Mu l waljult, soojalt wahi tööl. 

Ehk istud kambri nurga sees. 
Sul kustub küünal woodi ees. 
Sa saadad palweid südamest 
Nüüd Isal ' , oma peiu eest. 

Kui silm ja süda nutawad, 
Et halwad ajad algawad, 
Jäe wait ja maga mureta, 
Truu Jumal meid ei unusta! 
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Kell hüüab ju, nüüd tuleb tund. 
Mis rahu toob ja magust und; 
Oh kanna, kallis, une sees 
Mind omas wagas südames! 

65. Soowiius. 

9Ra soowiks armastust walada 
Koik ühe sõnasse 
Mis tuultele siis annaksin. 
Kes kannaksid kaugele. 
Jah kaugele. 

Need wiiksid sulle, armuke. 
Siis sala sõna waik. 
Sa kuuleksid igal tunnil. 
Sull' kostaks iga paik. 
Wist iga paik. 

Kas oled sa uinudes öösel 
Ehk silma laugutand: 
Siis saaks sind kius'uia mu kuju. 
Mis une pilt sull' kaud. 
Sull' kujutanud. Fr. K. 

60. Karjane. 

W a olen weike karjane 
Mu l loodud laulja keel, 
Sest laulan kui üks lõoke 
Ja rõõmus minu meel. 

Ma waatan taewa ülesse, 
Siis tuleb meelde see. 
Et seal üks hea karjane 
Ma tema talleke. 
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Sind kallis taewa karjane, 
Ma tänan südamest, 
Et hoiad, kaitsed heldeste 
Mind oma tallekest. 

M. Körber. 

67. Штпв mees. 

Wa olen üks rõemus ja lustilik mees 
Ja tuline waim see elab nnt sees. 
See elustab, kihutab, põleb ja keeb 
Ja alati nalja teeb. 
Kui tuleb mind waatama wiletsus 
Ehk kohutama kurwastus. 
Ei auna ma südames neile maad, 
Kui nad ka tahawad. 

Kui koht on mul täis siis ka meel on mul hea. 
Saab sõprade seltsis soojaks weel pea. 
Siis hüppan ja karqan, löön kepsu kui tall 
Teeb kewadel puude all. 
Mu l pole ka iialgi süda külm. 
Kui silmitseb iniud ilus film, 
Siis kenasid kõnesid kedrab keel. 
Siis mahe mõlgub meel. 

Ja süda mul süttib ja õnn on mul uus. 
Kui lauluwiis lahkelt kõlab mu suus, 
Koik mõrudus, mure mu meelest on läind 
Ja rõemule aset teind. 
N i i maitsen ja armastan, laulan ma. 
Sest siis on magu elada. 
Oh lõpeks mu elu kord lauluga. 
Kui lähen magama! — 

Dr. K. A. Hermann. 
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68. Oodu. 
Meil aia-äärne tänawas, 

Kui armas oli see. 
Kus kasteheinas põlwini 
Me lapsed jooksime. 

Kus ehani ma mängisin 
Küll lille, rohuga. 
Kust wanataat kae kõrwas mind 
Tõi tuppa magama. 

Küll üle aia tahtsin siis 
Ta kombel waadata! 
„Laps oota." kostis ta, „see aeg 
On kiir küll tulema!" 

Aeg tuli. Maa ja mere peäl 
Silm mõnda seletas, — 
Ei pool nii armas polnud seal 
Kui küla tänawas! 

. L. Koidula. 

09. Tõotus. 
W e oleme nüüd iga tööle walmis. 

Mis kosutab, :,: me isamaad, 
Me' oleme kui ühest kännust tõusnud 
J a käime armsast', :,: käsi käes. 
Wennad, 
Kas elu ehk surm tulgu nüid. :,: 
Hoidke ja kaitske :,: me' isamaad. 
Hoidke ja kaitske, me' isamaad! 

Üks maa, kus õigus, rahu, seadus elab, 
Kus hiilgab usk :,: ta wäe sees. 
Seal terwe rahwa õnn ja rikkus kosub. 
Seal rahul on :,: ka igamees. 
Wennad, 
Kas elu ehk surm tulgu nüid. :,: 
Hoidke ja kaitske :,: nie' isamaad. 
Hoidke ja kaitske me' isamaad. ^ 

•»>>V-iV*«•• J . Neboca 
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70. Meremees. 

Wete peäl ma olen sündind. 
Mere peäl ka kaswanud: 
Mere wastu olen wandund. 
Ta mull' pruudiks ennast annud 
Trehwaks siis ka surma loos. 
Meres magab see madrus. 

Lehe-kuus kõik metsad lehtes, 
Orud, aasad õitsewad. 
Loomus on kõik uudes ehtes. 
Laew on kõrgel lain'tel uhkest'. 
Mina laulan tüüri ees: 
Rõemus on see läewa-mees. 

Tuleb talwe kuulutama. 
Pimedad ja pitkad ööd. 
Möllab meri surma saates. 
Pilwed tähti kinni kattes. 
Kargan tarntest' masti peäl'. 
Julge on seal minu meel. 

J a seal hirmsa laente harial 
Kalju wastu katkes laew, 
Mõllas, mässas maru kurjalt. 
Pühkis mehed laewa turjalt, — 
Amen! — palwet teen siis ma, 
Wajun põhja kõigega. 

71. wõeral rnaaf. 
Miks nii mures minu süda. 

Miks nii kurb on minu meel ? 
Meel on kurb ja mures süda. 
Et ma kaugel kodust weel. 

Tali külm ja kuri läheb, 
Kätte tuleb kewade; 
Suwi soe ja sume läheb, 
Kätte jõuab sügise. 

45 



Tuleb, kewade aeg kätte, 
Tooming tõttab lehile, % 
Kaasik lehtel lehwiteleb. 
Kuusel kaswab käbikene. 

Tuleb sügise aeg kätte; 
Tõiwad lehed toomingust. 
Kasest lehed lähenewad. 
Käbi kukub kuusikust. 

Aga mult ei kurbtus kao. 
Isamaale igatsus. 
Ei mult nlilret ära murra 
Wõera rahwa iludus. 

Wõeral maal on uhked linnad 
Külad kenad, ilusad. 
Wõeral maal on laiad jõed. 
Mäed märka kõrgema. 

Aga minu isa kodu. 
Isa tare, kambrike. 
Wäike küla, kink ja oja — 
Armsamad nad minule. 

- ^ - ^ - л ^ Dr. M . 

72. Igatsus. 

Miks oled minust kaugel. 
Miks sind ei näe mu silm? 
Mul pisar liigub laugel, 
Mu meelest tühi ilm? 

Miks wahe meie wahel 
Nii pikk, nii suur, nii lai. 
Kust muidu igal tähel 
Jalg hõlpsast' üle sai? 

Küll' jõudwad jälle tunnid. 
Kus sinu silma näen? 
Küll' saatwad armu sunnid 
Et sinu juurde jäen? 
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73. Arenaderi laul. 
Mina , üts mees 

Maailma sees! 
Pole küll weel ohwitser. 
Siisgi ju krenader. 
Auustud mõlemad 
Teistest ju ülemad. 
Hõissa! kus mees 
Maailma sees. 

Mina, üks mees 
Maailma sees! 
Pole mul küll maja. 
Mis mul sest ka waja? 
Laagri paik kui puudub. 
Si is puhkan, kus juhtub, 
Hõissa! kus mees 
Maailma sees. 

Mina, üks mees 
Maailma sees! 
Täna pole raha. 
Homme saan palka; 
Seeni saan laenukski, — 
Tasun ju auusaste. 
Hõissa! kus mees 
Maailma sees. 

Mina, üks mees 
Maaailma sees! 
Waenlast tükki kaks, kolm 
Roogin maha kui tolm. 
Neljas, kui mind tapab. 
Jumal mind siis nõuab. 
Hõissa, kus mees 
Maailma sees. 

Fr. Vraudt. 

74. Isa sõnad 
M i n u isa ütles mulle: 

„Pr i i on jälle meie maa. 
Pr i i on jälle meie rahwas. 
Armas poeg, sest rõõmusta!" 

„„Kudas priius meile tuli, 
Ütle, isa minule?"" 
Isa ütles: „Priius tuli 
Kui see koidu täheke! 

„Priius hakkas meile paistma 
Kui see kume wara koit, 
Priius hakkas helendama 
Kni see lõkew koiduloit. 

„Priius tõusis kui see päike 
Koidu kuldse kaisu seest; 
Orjapõli puges ära 
Kui see udu päikse eest!" 
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Mina uuest' isalt nõudsin: 
„Kas meilt priius jälle kaob?"" 
Isa ütles! „E i ta kao; 
Priius tõuseb orjus waob! 

„Wõiwad ohjad jõge hoida, 
Kui ta kohab kewadel? 
Kes wõib priiust paelu panna, 
Kui ta paisnb paistusel? 

Kes wõib nieie metsal hüüda. 
Kui on käes kewade: 
Kaasik, ära aja kasu. 
Lepik, arg lehise! 

„Kes wõib orasele hüüda: 
Ära wõrsu wõsu sa! 
Kes wõib haljal aasal öelda: 
Ära hakka õitsema! 

„Kes wõib tõusjal päewal hüüda: 
Keere jälle tagasi! 
Teda pilw küll warjab wahel. 
Aga päew on ometi! 

„Aleksander andis käsku: 
Priius paista Eesti maal!„ 
Priius Eesti maal nüüd paistab, 
Iäegu paistma igal a'al ! 

T>r. M. Weske. 

73. Oma keel. 

Minu kallis oma keel. 
Oh kui armas oled sa, 
Oh kui ilus sinu heäl. 
Oh kui kenast' kõlad sa! 

Olin ära wõeral maal, 
Wõeras rahwas, wõeras wiis. 
Wõerad kombed, wõeras keel. 
Oh kui hale minul siis! 
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Nüid ma jälle omal maal. 
Oma rahwas, oma wiis. 
Omad kombed, oma keel. 
Nüid ma olen rõemu täis! 

Waewalt rääk'sin rahwaga. 
Ükski mõistnud täiest' mind. 
Kuulsin nende juttu ka, 
Oma keel, ei kuulnud sind. 

Üksi taewa Isaga 
Rääkisin ma oma keelt; 
Tema kuulis armuga. 
Juhatas mu kurba meelt. 

Minu kallis oma keel, 
Oh kui armas oled sa. 
Oh kui ilus sinu heäl. 
Oh kui kenast' kõlad fa! 

J. Hafseblatt. 

76. Kurbtns ja lootus. 
Minu rõcmuks oli Anna, 

Kes mind truust armastas 
Siis, kui alles elas tema: 
Oh, nüid surm ta närtsitas. 

Aga tõest ta õitseb jälle 
Taewa paradiisi sees, — 
Ehk küll nüid mu süda hale. 
Rõemu aeg weel tuleb ees. 

Taewas saan ma teda näha. 
Kui sest ilmast lahkun ma; 
Surm ei wõi mind lahutada. 
Ega rõemu segada. 

Oh! küll ou need ilma päewad 
Üürikesed, kaduwad; 
Ühte järge noored, wanad 
Si i t maailmast lähewad. 
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Ehk küll mitmed lapsepõlwes 
Olid armus kihlatud. 
Aga mõnda surma kirwes 
On neist sagest raiunud. 

Hale on küll lahkumine 
Si i t maailmast mitmele. 
Aga rõem ja hõiskamine. 
Kui seal kokku tuleme. 

Pea hüidwad surmakellad 
Ja mind hauda kandakse. 
Sõbrad, wennad, õed hellad 
Saatwad mind siis minema. 

Fr. Brandt 

77. Pruudi kurbtus. 

M u armas peig, oh kuule 
Weel minu nutu healt. 
Mind röemustama tule 
Ja tröösti kurwa meelt. 

Mu südamel on walu 
Si in ilma sinuta, 
Ja wäga kurb mu elu. 
Kui minust lahkud sa! 

Oh arm. sa oled magus, 
Kui armuke on käes. 
Si is aga raske kurbtlls, 
Kui ta on lahkun'd ä ' ! — 

Sind olen armastanud. 
J u ammust ajast ma; 
Sull ' olen südant annud, 
'Üht teist ei tunne ma. 

Mul l ' mõni julgest ütleb: 
Ta teise peiuks jäeb, 
Kui selle peale mõtlen 
Siis süda haigeks lä'eb 
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Oh et sa mind nüid wõtaks. 
Siis ilmas elades 
Ma järgest rõemus oleks 
Ka ilmast lahkudes. 

Mis tahan waene teha 
Si in laia ilma sees. 
Kui jätad sa mind maha 
Siis surm mul pea käes. 

Mis aitab, et ma elan 
Si in suures kurbtuses 
Ja silmawett ka walan 
Ma raske mure sees. 

Kui wõtad teise pruudi, 
Sull ' soowin õnne ma; 
Ei sind ma wannu iial, 
Waid ohkan lõpmata! 

Oh surm nüid tule sina. 
Ja wi i mind waikseste 
Si i t hädaorust sinna. 
Su rahu kambrisse. 

Seal hingan mina rahus 
Ni i mitme teisega. 
Si in olen mures, walus, 
See kurja ilmaga. 

78. Mõtle mu peal. 

M u arm on läind, ma elan kurwad tunnid. 
Su armas pilt on siin weel minu ainus rõem. 
Kust wõin ma oma rahu jälle leida. 
Mis igawest on minust kadunud? 

Oh magus arm, mis südames weel tuksub. 
Ja unes magusast' mind rõemustab. 
Sest kadunud mu paradiisi elu. 
Mis igawest' on minust kadunud. 
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Siin seisan nüid, mul walu südames 
J a waatan nuttes trööstides su peäl'. 
Kes tunneb tõest' mu kurbtust ja mu häda. 
Sest õnnetu on kõik mu elu-aeg! 

Mu arm, mis peäl' mu süda lootis, 
Sa oled end ka minust lahutand, 
Mu haawu ei wõi iial parandada, 
Mis sügawast' mu südamesse läind. 

Mõtle mu peäl', mis sa mull' oled teind. 
Mis minu süda sinu pärast näind, 
M'ult kallist rahu wõtsid minu elust 
J a andsid mulle muret, kurwastust. 

Mõtle mu peäl', kui rõemu elu elad 
J a rõemustad end hulga lilledest. 
J a rõemsast, armsast suisest ajast! 
Oh ära unusta siis sina mitte mind ! 

Mõtle mu peäl', kui kukulinnud laulwad 
J a päike kuldsest ehtest walgustab. 
Ei ole mul ka siiski mitte rõemu. 
Waid waigselt minu süda nutab sees. 

Mõtle mu peäl', kui südant oled leidnud. 
Mis armastuses sinu wastu keeb; 
Siis ela rõemus ja siis ela õnnes, 
Ma soowin head mind oled kurwastand. 

Mõtle mu peäl', kui teist sa oled leidnud. 
Kes armastuses sinu wastu keew; 
Siis ole rahul, ela rõenrns, õnnes. 
Sull' soowin head, mind oled kurwastand. 

Mõtle mu peäl', kui altari ees seisad 
J a oma südant lubad teisel' seal. 
Mõtle, mis kurbtust teed sa seega mull'. 
Sa surud surma-krantsi pähe mull'. 

Mõtle mu peäl', nii kaua kui ja elad. 
Mõtle mu peäl', kui hauas hingan ma. 
Mõtle mu peäl', kui enam mind ei ole. 
Mõtle mu peäl' — su pärast surnud ma. 
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79. Kallim. 
M u l l oli kord ka kallini, 

Kell' südand andsin ma. 
Ta oli mulle armsam, 
T'a wõisin uskuda. 

Ta näitas ka mul ikka 
Üht wastu armastust. 
Ei usku wõinud ma seda. 
Et õrnal — kawalust. 

Meil oli koht ka teada. 
Kus mind a'as armusund, 
Et sinna tahtsin jõuda. 
Kust nägin rõemu und. 

Jäin ikka oot'ma, kuni 
Mu l ilmus minu õnn. 
Et jälle ühe tunni 
Mu l hiilgas minu rõem. 

Kui jälle ühel õhtul 
Sel paigal wiibisin. 
Kus kurbtus — lootus wõidu 
Mul südant rööwisid. 

Ei kallist enam tulnud! 
Küll waatasin igal pool; 
Kus enne teda leidnud, 
Pol'n enam leida seal. 

J . Karlson. 

80. Kaebtus kewade järele. 
M u l mööda läinud kewade 

Ei taha meelest minna. 
Ma lendaksin ta järele. 
Ta sülle jälle sinna. 

Kui armsad olid aasa teed, 
Kui kuldn? tema taewas! 
Kui wäiksed olid wabad teed! 
Hing röemus, elu waewas. 
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Ma ikka pean mõtlema: 
Kuis ilusad su ilmad! 
Mind hellitasid otsata 
Su sinilille silmad. 

Mu elu taewast marjas öö. 
J a pime udu wari. 
Alt hingest läbi, nagu wöö, 
Käis hirmutuste kari: 

Kõik oli nagu marju läind. 
Ei ilma olnud enam. 
Su õite seas ma lille näind. 
Mis ilmas kõige kenam. 

Mind äratas lill elama. 
Kui päike kulla kiirul 
J a rõemu pisart walama 
Su koidu taewa wiirul. 

Nüid kadund jälle kewade 
J a tema arm ja ilud! 
Miks kurbtust tõite tagasi 
Mull' sügisesed wilud? J- & 

81. M u l on teadu pärast. 

M u l on teadu pärast 
Ju ammugi su armastus. 
Ja siiski su tunnistust kuuldes 
Mind täitis ehmatus. 

Ma tõttasin mägede otsa. 
Kust-kostis mu armu heal. 
Ma nutsin mere kaldal. 
Kui päike läks looja seal. 

Mu süda on ka kui päike. 
N i i põlew waadata. 
Ühe sügawa armastuse merde 
Ta wõtab end kaotada. 

E. R. Linnutaja. 
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82. Petlik onn. 

Mul oli üts armuke ilus kui roos, 
Nii kärme kui kalake lainete woos; 
Mul armastus läbi käis liha ja luud — 
3iii ütles ta : tule ja anna mul suud. 

Kolm musu mul anti. 
Siis puhkama nnnd panti; 
„Nüid maga, maga, maga rahus," 
Weel ütles tema suu! 

Mina magan, õhtu jõuab. 
Rahu ingel hoiab mind. 
Kallis unenägu sõuab 
Lahke luule laande mind. 

N i i lendasid päewad ja nädalid, kuud. 
Ja ikka mu Maimu weel andis mull' suud. 
M u taskud on tühjad, siis ütlesin ma. 
Sest oli mu õnnepõlw lõppenud ka. 

Nüid oli kära lahti 
Ja pikk nina mulle tehti, 
„Nüid mine, mine, mine rahus," 
Weel ütles tema suu l 

Nüid ma leinan, nüid ma nutan. 
Maimuke ju põlgab mind: 
Kiirest haua poole ruttan. 
Kuni rahu leiab rind. 

Laredei. 

83. Truu sõber. 

Mul l ' o l i üks hea sõber. 
Ei paremat ma saa. 
Ei wõinud ta mind jätta; 
Kui trummid hüidsid sõtta. 
Mu kõrwas sõdis ta. 
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üts kuul seal tuli leudes: 
Kas mulle ehk kas sull' ? 
See temale on tõtnud. 
Surm teda minult wõtnud; 
Oh oleks luln'd ka mull ' ! 

Ta tahtis kätt mul anda, 
„Ei kätt wõi anda ma." 
Püss susis sihil silmas: 
„Oh jäe ka teises ilmas 
Mul l ' truuks sõbraks sa." 

Dr. M. Weske. 

84. Lahkuja. 

Mu silmawesi teeb su õnnetuks. 
Ma seda näen. 
J a kinni igawest sull' õnneuks. 
Kui siia jäen. 

Mu silmawesi teeb su õnnetuks. 
Ma seda näen, 
Kuid kohe awaneb sull' õnneuks 
Kui ära läeu. 

Ehk pime pilkane öö ootab eel. 
Ma seda näen. 
Kuid sinu pärast, hella, eluteel 
Ma läeu ja jäen. 

Sa õnnelikuks saad wee! eluteel. 
Ma seda näen. 
Ja sinu õnn teeb mindgi õndsaks weel. 
Sest laen ja jäen! 

G. Öis. 
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85. Lahkuja laul. 
^ M u süda on raske ja kurb mu «»eel. 
Sest mineku kord on mul käe'. 
Mu wanemad, wennad ja omaksed. 
Ehk mina teid enam ei näe. 
Sa kallis maa, kus nia kaswasin, 
Sa kodu paik, kus ma elasin! 
:,: Ma lahkun, teid enam :,: ei näe, :,: 

Miks nutate teie nii ärdaste 
Ja peate kinni mu käe. 
Mu süöant weel raskemalt koormate. 
Ma ometi teile ei jäe. 
Ma pean minema waluga. 
Et hoidku Jumal teid armuga! 
:,: Nüid lahkun, ma teile :,: ei jäe! :,: 

* 4 D ^ Õ » « K. E. Malm. 

86. Mu süda. 
M u süda ole puhas 

Kui haljas leheke. 
Kui lillekene luhas. 
Mis õitseb õrnaste. 

Mu süda ole puhas 
Kui taewas täheke. 
Mis paistab õhtuehas 
Sealt kõrgest minule. 

Mu süda ole puhas. 
Jäe puhtaks põuesse. 
Siis õitseb suita ilmas 
Mul ikka kewade. 

A. Reinwald. 

8?. Mäe peäl. 
W ä e peäl ma üksi istsiu, 

Linnukesi waatsin ma; 
Uks seal hüidis, teine hüppas. 
Mõni punus pesa ka. 
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Aias Site seas ma seisin. 
Mesilasi waatsin ma; 
Uks seal sumises, tõine ümises. 
Mõni kudus karge ka. 

Lepikusse mina läksin, 
Wainu linde waatsin ma. 
Uks seal lendas, tõine laulis, 
Koik nad tegi'd iluga. 

Ja siis tuleb armukene! 
Nõemsast' näitan temal' ma 
Nende tegu, naeratame, 
Ise rõemsad nõnda ka. 

Tr. M. Weske 

88. Ei hooli. 

Nad tehku nüid, mis tahawad. 
Ma kellegist ei hooli; 
Su armastuse kindel kilp 
Ei karda ühtgi nooli. 

Ja peaksin ma kaotama 
Koik muud siin ilmas ära. 
Et üle jäeks mull' üksinda 
Su armastuse sära: 

Siis tuhat kord ma rikkamaks 
Weel kuningast end peaks 
Ja õnnetusest, kartusest 
Ma midagit ei teaks! 

G. E. Luiga 

89. Noorusele 
Noorus, elu lendamistel 

Tood sa taewast armastust. 
Noorus, sinu meelitusel 
Õitseb elu õnn ja lust. 
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Noorus, sinu Edeuites 
Hõiskab terwe ilmamaa. 
Noorus, kus su wägi waikis, 
On mu kurbtus otsata. 

Noorus, ime igatsustest 
Oled hinged ehtinud. 
Ooorus, sinu lahkumisest 
Miljonid on ehmatud. 
Noorus, õnnis noorus, kõnni 

Heldelt hingelistega. 
Nagu armas ime uni 
Liigu ilmast läbi sa. 

A. Reinwald. 

90. Clu Kiirus. 

Noppi õisi ruttuga 
Enne kui on hi l ja; 
Pea peawad langema, 
Walmistama wilza. 

Õie aeg on üirikene. 
Tuule tiiwul sõuab, 
Täua naerab lahkeste. 
Homme mööda jõnab. 

M, J. Eisen. 
'V23BVW23' 

91. Nuta. 

Uuta waiksel öösel õues 
Kuld'fe koidu kadumist; 
Nuta kui on sinu põues 
Surmalikku sidumist. 

Mis wõib hirmus öö sull' kanda? 
Kultset koitu sa ei näe — 
Mis wõib murtud lillel anda 
Elu kewadine päe? 
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Kui sul taewa tähte sära 
Mälestusi maha tõi, 
Kui sull' kawalate kära 
Rahutumat rinda lõi. 

Siis ka taewalikku aimu 
Tundsid oma rinna sees. 
Nägid nagu muistset wainnl 
Lehwitamas enda ees. 

Wilu öö, oh wilu õues 
Koik sealt jälle riisus ta — 
Kaua saab weel tema põues 
Hingama su isamaa! 

P. Liebus. 

92. Ш е . 

Uutke m'uga kõik te' wäiksed hauad, 
Leinake kõik mulda läinud hinged: 
Ärgem siiski kaebage mu peale. :,: 

Et ma weel siin teie rahu rikun 
J a üht waimu siit weel wälja kutsun. 
Temata mul raske elada. :,: 

Sest siin hingab rahus teiste keskel 
Uks noor neitsi omas walges ehtes. 
Kelle järel leinan nutuga. :,: 

Sest ta lubas täna öösel tulla 
J a mu juures igaweste olla. 
Kui fee waikne waimu tund saab tulud,:,: 

Kell kaksteist ju tornis ära löönud. 
Minu jõud ja ramm on õtsa saanud. 
Oh üksi tema haua juures ma! :,: 

Näe, üks wanu seal kiwi müiri ligi. 
Mul on hirm ja õtsa tõuseb higi. 
Oh oleks see mu armas Wilhelmine. :,: 

„Jah, ma olen !" hüiab heäl mull' waikselt, 
..Jah, ma olen, sinu Wilhelmine! 
Ütle, miks mu rahu rikud sa? :,: 
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„Kas sa ei tea km hirmus ja kui kole 
On sell' surm, kes teda otsib ise? 
Oh lenda siit, et surm sind kätte saa. :,: 

Tee mull' ruumi omas külmas kambris. 
Sest mind waewab mure ja suur kurbtus. 
Homme juba sinu juures ma !:,: 

See hommik tuli kuldses roosi ilus. 
Kurb noormees hingab hauas puude wilus. 
Nüid hingab neiu rinnal igawest! :,: 

93. LViirastus. 
ftägin neiu puude wiiul 

Kenas mängiwais lehtedes. 
Särasiwad kulla ilul 
Rinnad roosi ehetes. 

See mu luõtted nõiduse wäel 
Oma ligi meelitas. 
Kuni tõsi kõwal kael 
Teisiti mind koolitas. 

Tema ütles: Mis sa nõder 
Aimad neiut, armastus,. 
Sellest, minu kallis sõber. 
Tekkida wõib kurwastus. 

Soowid omal' kaasaks teda. 
See wõib õnne kaota. 
Sest et truuduseta süda 
Ei wõi armu tõuta! 

Sagest petnud kenad koored 
Meid, neist kurbtus wälja kees, 
Sest, siis armsad wauad, noored. 
Tumm on näuota katte sees. 

Igatseja? ära waata 
Palja läik'wa näo peäl', 
Wirgalt waimu silmil waata 
Ainult armsa teo peäl'! 

M. Johanson. 
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94. Jumalaga jätmine. 
Nüid eesti wennad armuga. 

Teid Jumalaga jätan ma. 
Teil soowin nüid ja igawest 
Head õnne, rahu südamest. 
J a kui ei ükski lahku meist 
Siis näeme jälle teine teist. 

Truu Jumal kaitsku meie maad 
J a antku meile rahu a'ad. 
Ta antku sooja wihma ka 
J a lasku põllud sigida, 
Siis tänu kiitust toome tall'! 
Siin rahuliku taewa all. 

Kui uuel aastal, sõbrad teal 
Käib meie lootus tema peäl. 
Siis on tal armu, rõemu meist. 
Siis näeme jälle teine teist. 
Kui tuleb meile aasta uus 
Siis tere! tere! jälle suus. 

Talur. 

95. Nekrudi lahkumise luul. 
Nü id lahkun ära isamaalt 

Ja isamaa warju alt. 
Pean wõeral' maale minema 
Ja saan seal wõeras olema. 

Jäe Jumalaga, isa sa, 
Sull ütlen tänu otsata, 
Et oled poega opetau'd 
Ja meheks teda kaswatan'd 

Jäe Jumalaga, emake. 
Kes armastab mind heldeste! 
Sult lahkun mina silmamees, 
Su õpust hoian südames. 
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Nüid Jumalaga, õeke. 
Sind armastan ma hellaste! 
Oh ara nuta ärdaste. 
Sa rõhud minu südame! 

Ja sina, minu neiuke. 
Mu ilus hella õieke! 
Nüid sinust saan ma lahut'ud 
Ja püssi külge laulat'ud. 

Iäe Jumalaga, kallis wend! 
Oh, ära kurwasta nii end! 
Mees peab sõtta sammuma 
Ja isamaa eest wõitlema. 

Nüid jätke järel' hale nutt, 
Mind hõikab käsk. mul kibe rutt 
Mul l julgus juurdleb südames 
Ja kaswab üles kauguses. 

Nüid Jumalaga, majake. 
Kus hoidis mind mu eideke, 
Ja muru, kus ma mängisin. 
Ja aed, kus puid ma istutin! 

Iäe Jumalaga, heinamaa, 
Ja karjamaa, nurm niiduga. 
Ja mets, kus laululindega 
Ma tõstsin heale huikama. 

Nüid Jumalaga, orud, mäed, 
Ja selged ojad, järwed, jõed. 
Kus olen fõudnud, ujunud 
Ja mõnda kala püidenud. 

Ja sinul, minu kõrwike! 
Ma soowin terwist lahkeste! 
Me truust tööd küll tegime, 
Nüid haledaste lahkume. 

Iäe Jumalaga, kirik sa, 
Ja kallis koolimaja ka! 
Teid igawest' saan tänama 
Ja armsast' meeles pidama. 
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Sa wana tuttaw surnuaid, 
Ei tea, kas saad minu luid! 
Ehk lahingisse langen ma 
Saan maetud kaugel >kaebmata. 

Ma tõstan peast kübara. 
Sind taewa isa palun ma: 
Oh kaitse kodu wägewast' 
J a iaa sõpra, sugulast! 

Dr. M. Weske. 

96. Jaani päewa laul. 
Nü id olgem kõik rõemsad. 

Sest Iaanipäew käe. 
Ja hõiskakem sõbrad. 
Sest meil meel hea. 
Koik nuker meel, mure. 
See kadugu meist. 
Kui kaduwad sügisel 
Lebedki puust. 

Koik õitseb ja lehkab 
Ni i magusast teal. 
Ja mõni paat kiigub 
Wee laenete peäl. 
Küll lusti ja rõemu 
Meil ' Iaanipäew toob! 
Oh kahju et aastas 
Üks ainus kord käib! 

Nüid põlewad tuled, 
Ning wee peäl ja mäel 
Ka heliseb rägu 
Ja ööpiku heäl; 
Sest laulgem ka rõemsast. 
Et meie meel hea: 
Oh hõissa! oh hõissa! 
Nüid Iaanipäew käe! 

J. W. Jannsen 
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97. Kadunud esimene armastus. 
_ Nüid on otsas arm ja süda pime. 
Õnn mul kadund elu lehekuus. 
Kus mul esimene armu ime 
Kuumas südames ja kõlas suus: 
Ei ma enam armasta ja wihka 
Surnud soowituste idagi. 
Ei ma enam ilma elu ihka. 
Ei ma enam looda midagi. 

Küll ehk luuletaja laulu tiiwad 
Aja kannul suureks sirguwad. 
Küll ehk talud talle tänu wiiwad — 
Külad kuuldes unest wirquwad 
Mis see maksab sulle waene mees? 
I i a l tagasi ei tule tund. 
Kus su kannelt noore armu ees 
Pani laulma põue palaw sund. 

Püha pilt sind üksi hoiab haljas 
Nukra mälestuse närtsind nurm, 
Olgu igast õiest elu paljas. 
Sind ei suuda suigutada surm. 
Noore armu igawene taim. 
Põue pandud Jumalikust wäest. 
Taewa ütlemata ilu aim. 
Kuhu läksid luuletaja käest! 

Ingl is keelest F. Moore järele H. J 

98. tlättsepad. 
Nüid paugu maailm tähele. 

Kuis rättsepad end kiidawad. 
Et nende läbi tänini 
Weel maa ja taewas seiswad; 
Nad teewad suurt ja rasked tööd, 
NeU pole rahu päewad, ööd. 
Sest: mähhhha, mäk, mäk, mäk! :,: 
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„Need meistrid meie oleme, 
„Kes targaste koit teemad: 
„Kui lõikame ehk paikame, 
„Si is käärid käes tuld lööwad! 
„Kõik iluehtid ilma peal, 
„Teeb rättfepate käär ja nõel," 
Sest: mähhhhä, mäk, mäk, mäk! :,: 

„Kes tunneks saksa santidest, 
„Kui rättsepaid ei oleks? 
„Kes wõttaks mütsi würsti eest, 
„Kui nende nõel ei õmbleks? 
„Nad käiwad perest peresse 
„ J a aitwad paljud riidesse." 
Sest: mähhhha, mäk, mäk, mäk! :,: 

„Uks peenem rahwas oleme 
„ J a kergem kui kõik teised, 
„Ja peenike on meie töö, 
„ J a kerged meie kombed; 
„Keel lobiseb ja käsi käib, 
„Jalg kõpsub ja suu maiust sööb." 
Sest: mähhhhä, mäk, mäk, mäk! :,: 

„See pere saab meist auustud, 
„Kus perenaene tõttab 
„Ja puhast lina plcgitud 
„Mei l laua peale kattab; 
„Suu pärast on meil magus roog, 
„N i i põrsa praad, kui muna kook." 
Sest: mähhhhä, mäk, mäk, mäk! :,: 

„Kui kangas ette tuuakse, 
„On pere naene mures; 
„Paar küünart ikka puuakse, 
„Laast langeb raiumise juures. 
„M is üle kääri kukkub teal, 
„On tarwis mütsi, westi peal!" 
Sest: mähhhhä, mäk, mäk, mäk! :,: 

J. W. Iannsen 
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99. Metsa Kaik. 

Nüid waata, kuhu tahad. 
Seal haljas iga paik. 
Seal õitsewad kõik aasad. 
J a elu rõemus kõik. 
Nüid tulge, noored, wanad. 
Et metsa marsime. 
Nüid astu meie seltsi. 
Sa ilus neiuke. 

Waat jõed teed meil' näitawad 
J a ojad usinad 
J a lookeste laulud 
Meid ikka saadawad; 
Waat kase ladwad waatwad 
Mäelt alla armsaste 
J a rohud teretawad 
Alt lahkest ülesse. 

Nüid lille hinge õhku 
Meil' tuuled kannawad. 
Nüid päike woolab elu 
J a ehitab kõik maad; 
J a sini wõlwil warjab 
Neid taewas armuga. 
Küll oled sa nüid ilus. 
Lai, kauge ilmamaa! 

Dr. M. Weske. 

100. Lahkumisel. 
Nüid wiiaks Maie majasta. 

Kaunike kodu kohasta. 
I lus lilli heina maalta. 
Walge lilli wälja pealta. 
Sinilille silma eesta! 
Niitis ta kaare ilusa, 
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Lõikas ta parma paraja: 
Lehmad jäewad leinamaie, 
Siad jäewad sirgumaie. 
Nurgad jäewad nuttemaie. 
Kanad kahju koorutama! 

Rahwa laul. 

101. Peiu igatsus. 
O h armas tuike, Liisake, 

Su juure tulen rutuste. 
Mu ainus rõenl, niu meele hea, 
Viiks läksid sa siit nõnda pea? 

Mu süda raske on mu sees. 
Mu silmad seiswad ikka wees. 
M u elurõem m'ust kadunud. 
Ma muredega piinatud. 

Su kohake, kui rööwliauk; 
Ta lilleaed ja iga paik. 
Nüid on mu meelest koledad 
Ja elule kõik haledad. 

Kui sina seal weel elasid 
Ja elumaja harisid. 
Siis oli asi teisiti. 
Mu l rõemu oli alati. 

Koik õhtud wiitsin sinuga. 
Ma armastuse jutuga. 
Su kena, selge laulu heäl. 
Mu l ikka oleks waja teal. 

Koik seda kannataks ma weel. 
Kui teaks, et kindel on su meel, 
Et ei saa waataks teiste peäl. 
Kes rikkamad ehk oleks teal. 

Ei rikkus aita üksinda. 
Seal ilma usinuseta; 
Ta kõrkust, uhkust pesitab 
Su südames, t'ad kõwastad. 
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Oh, kui ma oleks rikkas mees. 
Mu l süda oleks kergem sees. 
Si is tooks sind täna õhtu weel 
M u perenaiseks armu wäel. 

Nüid peau ma waene ootama 
Ja mõnda rublat korjama, 
Waat' siis mu kurbtus kadunud. 
Sa minu naeseks laulatud. 

Siis on mu rõem küll otsata. 
Kui kõik saaks uõnda minema. 
Jah, rõem on mul siis südames 
Ja rahu meie maja sees. 

102. Armastus. 

®h, armastus, sa kallis magus mesi! 
Õnn sel, kes leidnud armukest; 
Kui rind on rinna ääres, käes käsi. 
Silm silma waatab südamest! 
Sest armastus teeb sauna suureks mõisaks. 
J a puistab lilled okkasteel; 
J a muudab metsad, laaned roosiaiaks. 
Et taewa rõemu tunneb meel. 

Oh, armastus, sa söödad meie südant. 
Kui selge suhkru-aaste peälI 
On armastus meil' südamesse idand, 
Siis põgeneb kõik nuker meel. 
Kes armastab, sel paistab päike selgem. 
Sel õitsewad ka okkaspuud; 
Ta rist ja waew on sedamaid tal kergem. 
Kui armukesel annab suud. 

Oh, armastus, sa annad meile tiiwad. 
Kui linnukestel lennata: 
Sa panid meie suhu rõõmulaulud 
J a awitad kõik kannata. 
Kes armastab, see naerab auu ja rikkust. 
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Ta röem on armastuse sees. 
Ta põlgab wäge, jättab suurdel suurust, 
Ta paradiis on südames. 

Oh, armastus, sa teed kõik rasket kergeks 
Ja musta leiba magusaks; 
Kus hingad sa, teed kiwi sängid pehmeks 
Ja õled siidi padjaks. 
Oh õnnetu, kes armastust ei tunne. 
See elab surnult ilma peäl, — 
Ei anna suud, ei istu tema sülle 
Üks armastaja neiu teal! 

| J. W. Jannsen. 

103. Armastus. 
Oh armastus, sa sügaw öö. 

Kes jõuab mõista sinu töö? 
Sa oled loodud hingesse. 
Kus elad waikselt, tasaste. 
Ei ärka muidu ülesse. 
Kui mõttes sind ei hma ma. 

Koik neiud, peiud ilma peäl 
Teeb õnnelikuks sinu heäl, 
Kell' täiest' tõused ülesse. 
Neid kannad ingli rõemusse, 
Teed elu-raskust magusaks 
Ja halwad marjad maasikaks. 

Sa soe ja pehme wihma p i lw: 
Seal südames jäeb ikka talw. 
Kust puhta rõemu himuta 
Sind katsutakse solkida, 
Kus sõprus wale-kattel weel 
On roppus tema asemel. 

Oh armastus, sa lõuna-tuul. 
Küll lille-laanest igal kuul 
Neil lehkad pehmest südamest. 
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Kes puhtad kurjaist himudest. 
Neid täidad sina rõemuga. 
Mis mõruks muudetud ei saa. 

Sa ilmas mitmel segane. 
Ei paista neile õiete. 
Kes kurjast saanud kiusatud 
Ja paha teele eksitud; 
Sa oled loodud õnnistus. 
Sind muudab köieks rumalus. 

Noor arm, sa elu kewade. 
Oh ilmu kõigil' ärksaste. 
Et sinu sooja päewa käes 
Koik Eesti lapsed rõemsad wäes. 
Su püha tahtmist täidaksid 
Ja õnne põlwes elaksid. 

104. armastuse wägi. 

Gh armastus, sa kange jõud. 
Kes murrab katki kõik muud nõud. 
Sa tugewam kui raud ja kuld, 
Ehk muud küll 'pole sa kui muld. 

Kus hingel' i ial ilmud sa. 
Siis imet silm saab nägema. 
Et selge armastuse jõud 
On tugewam kui teras, raud. 

Sa oled mees, kell' woli käe. 
Ei kuhugi sa paigal' jäe 
Su rändad läbi ilmast, maast. 
Su jõud käib üle suurest weest. 

Küll mitu saksa sandiga 
Sa pannud paari minema: 
Sa kaotad kõik kadedust 
Ja kelmust, kurjust, tigedust. 

Sa teed, et wõeras tundmata 
Saab omaks ilma sund'mata. 
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Ka kaotad kõik kurba meelt 
Ja kurjad pöörad wale-teelt. 

Sa pilwes ilma selgeks teed. 
Su käsku kuulwad ka lõik meed, 
Sa paned õitsma okkas-puud. 
Mis näha wõib weel wana luud. 

Sa rasked waewa kergeks teed. 
Sa luure laened ära a'ad. 
Su läbi kõwa okkas-tee 
On siidi kanga sarnane. 

Sa teed, et kaugel wõeral maal 
Weel kõrwu kostab sinu heäl. 
Kes ammu kaugel, lahutud, 
Saab sinu läbi ühendud. 

Su käsku kuulwad orud, mäed, 
Ka selged ojad, järwed, jõed, 
Koik, kes siin l i i fwad ilma sees, 
Need tundwad sind, — oh armastus.' 

Oh armastus, oh armastus, 
Koik maailm sulab sinu ees. 
Kas olgu saks ehk olgu sant, 
Sa kõigil' oled kallis pant. 

Su nooled wäga terawad. 
Su haawad õige sügawad. 
Su eest ei kaitse ükski kilp. 
Kes su eest jookseb, on üks halp. 

Sa muudad metsad, laaned, puud. 
Et kõigil' lahkest' annaks suud. 
Su imewägi tunnistab. 
Arm kurbtust rõemu-linnaks teeb. 

Kui kaswaks õunad okkas-puus. 
Ehk maasikad ka rabas, soos. 
Kui kaugel oled armastus, 
Ei nende nop'jaid saa siis meist. 

Kui lilled õitswad Iaani-kuul 
Ja pehmest' puhub lehkaw tuul. 
Kui kaugel oled armastus, 
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Siis warjul elu magusas. 
Kui neiu palge punetab. 

Kui waates silmad maha lööb, 
Siis hingad sa, oh armastus. 
See keua õie südames. 

Need, kes siin käiwad kosja teel. 
Neil kõigil käid sa ikka eel. 
Sa nende jalad kergeks teed 
Ja lühendad neil pikka teed. 

Kui mõttes mina seisma jäen. 
Siis maimus, armastus, sind näen, 
Su jume neiu sarnane. 
Mis wiib mind armu serwale. 

Kui une-woodi heidan ma. 
Siis ohkan - raskest' nutuga : 
Oh armastus, mind awita 
Ja oma juure juhata. 

Kõik, kes siin liik'wad ilma peal. 
Neid kosutab su armu heal. 
Sa ütled: olgu saks ehk olgu sant. 
Ma sean kokku neid kui kont. 

Su ühendus on kuldne siid. 
Su heal on nagu kandle huid. 
Su ime wägi tunnistab 
Ja kehwad kokku õnnistab. 

Su side on ku pärli pael 
Ka sell' — kell' hoopis kange kael. 
Su selge sala tunnistus 
On kindel waikne armastus. 

Su magus lehk kui pehme tuul, 
Mis südant muudab igal kuul, 
Su palge on kui roosi aed, 
Mis rõemustab kõik, kes sind näeb. 

Oh armastus, oh armastus, 
Sull ' jäen ma ikka igawest'. 
Kui kõik maailm on muudetud, 
Su külge olen köidetud. 
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Oh armastus, oh armastus, 
Sa oled minu kinnitus, 
M u kuldne-kroon, mu rõemu-riik. 
Mu õitsew paradiisi paik. 

Kui sa mull' lahkest' annad katt 
Siis räägib minu suu ka tõtt 
Ja kiidab rõemsast' sind mu keel. 
Et olen õigel kosja teel. 

Sa oled leitud Adamast 
Ja petetud ka saatanast. 
Sa inimest kui uueks lood 
Ja kõwa südant pehmeks teed. 

Sa kurba waimu rõemustad. 
Sa märjad silmad kuiwaks teed. 
Sa rändad ümber ilma sees. 
Sind tunneb pea iga mees. 

Su rind on pehme siidi säng. 
Su ühendus üks kindel mäng. 
Sa tõmbad häda-oru seest 
Küll wälja pea iga meest. 

Oh armastus, oh armastus. 
Sa olgu meie ühendus; 
Et truudus, õigus »valitseks. 
Su riigi liikmed ühendaks. 

Et ülemad ja alamad 
End sinu alla koguwad. 
Sa ole kui üks karjane. 
Et oleks kõik su sarnane. 

Sa kaitse heldest Wene-maad 
Ja kinnita, ta riigi ra'ad, 
Ei meie Keiser ja ta troon 
Mei l ' oleks nagu Salomon. 

Kui tuleb ükskord mull' see tund. 
Et puhkama lä'en wiimist und. 
Siis ole sa, oh armastus. 
M u abi ja mu ühendus. 

74 



105. Aurli jumttfafla jätmine. 
GH armuke ma jätan 

Sind Jumalaga nüid; 
:,: Ehk südamest küll nutan. 
Mul pole siiski suid! :,: 

Mis aitaks kui ma tahaks 
Sind weelgi armasta? 
:,: Sa paneksid ehk pahaks. 
Et mind ei salli sa. :,: 

Sest ilma lootuseta 
On raske armasta: 
:,: See wõtab pea saata 
Mind hauda armuta. :,: 

Ehk leian weel üht südant 
Mis armus wastu lööb! 
:,: Sa mind ju ära põland 
Ehk teine kindlaks jäeb. :,: 

Et muu nõuu enam aita. 
Siis pean lahkuma; 
:,: Ehk saab mu õnn weel Sits'ma, 
Sest tahan tõtata! :,: 

106. Neiu KurMuz. 
Oh häda, oh, häda, ma kurwastatud hing. 

Si in ohkan ja kaeban ja silmawett walan. 
Mul l ' iga päew osaks on walu ja wing. 

Üks ainus mull' armas siin ilma peäl weel 
Ja seegi mind põlgab ja teise pool hoiab, 
Sest haledaks läinud mu süda ja meel! 

Mis olen ma teinud mu armuke sull', 
Et wiha su silmas mu wastu on ilmas. 
Ehk ma küll südamest armastan sind. 

Oh armuke kuule mu õhkamist weel 
Ja järel mõtle mis, wale ehk tõde. 
Oh annaks weel Jumal, et pööraks su meel. 
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Mis wõeras waim segand su liha ja werd. 
Et wiha su silmas mu wastu ou ilmas 
Ehk ma küll südamest armastan sind. 

Su nimi ja nägu mu meelest ei kao 
N i i kaua kui elan — nii kaua ma tahan 
Sind südames kanda, sinust laulgu minu suu. 

Oh wõiksin ma lennata siit teine pool merd. 
Si in tappab mind häda, — sest rindus mu süda 
On haige, — see segab mu mõistust ja werd. 

Et ükski muu asi siiu rõemu mul lee 
Koik i lu mu silmas, mis siin maailmas 
Ei maksa mu meelest — tõest, sinuta see. 

Kas on sul mu armuke, tõest see meel ja mõte. 
Et maha mind jätad ja teise pool hoiud. 
Kas taewas ehk näeme ehk teine teist weel. 

Ma loodan ja ootan weel ikka su peäl 
Ja palun nii härdast, oh ütle mull' armsast 
Su omaks ma annan nüid end teal. 

Kui weelgi jäeb kõwaks su süda ja meel 
^Siis surma ma ootan, ta hõlma ma tõttan; 
Surm koormatud hingel toob hingamist weel. 

107. ЭКиті ööfrne Cauf. 

V h kui armas on kuulda 
Jaani öösel see laul, 
M i l l kõik tuled mis paistwad. 
On selgeks rõemuks meil! 
Siis kõik rahwas on rõemus, 
Ja kõik meeled ka head 
Et ta Iaanipäew on tulnud, 
Ou mu südamel rõem, 
Südamel rõem ! 

Oh sa armas, sa kallis päew. 
Ei unu sa mul ; 
Sest sel päewal, siis andis 
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Mul l ' kõige esmalt suud 
See, kes armas on meelest. 
Armsam weel, kui mu hing; 
Aga mis suuandja nimi — 
Seda ei ütle ma. 
Ei ütle ma! 

J- W. Jannsen. 

108. JSeba mõistnud wist. 
O h kui weel hellaste waatasin 

Su sini silmasse. 
Siis põhjatu nrnrega läksin 
Ma sinust kaugelef 

Koik kuulsid mu juttu. 
Mu armu sõnu ka, 
Koik tähed nägid mu nuttu. 
Kui nutsiu ma salaja. 

Ei mõistnud mu armu sõnu 
Si in õhud, tahtega. 
Ei wõinud mu nuttu ja walu 
N'ad ükski waigista. 

Siis kaebsin mina weel sulle 
Mu walust leinamist. 
Su taewalik süda nii helde. 
On seda mõistnud wist! 

Jaan. 

109. 3Ttete. 
Gh mets! :,: oh mets! :,: 

Kui armsast kohad sa. 
Oh mets, :,: 
Kus elab päts, :,: 
Kus kõige paksem mets. :,: 
Si in õitsewad lilled ja kaswawad puud. 
Si in annawad linnud üks teisele suud 
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Ja laulwad rõõmsaste oksade peal. 
Si in kolab ka kenaste sarwede heal. 
Traraa! traraa! traraa! traraa! 
Traraa! traraa! traraa! :,: 

Maailm, :,: maailm, :,: 
See suur ja lai maailm. 
Maailm :,: 
On meie telk, :,: 
Si in kõnnime lauldes ja teeme ka tööd. 
Ki in sööme ja joome ja magame ööd. 
Si in nutame, naerame kanname kõik. 
Si in saame üks pruudiks ja teine on peig, 
Halloo! halloo! halloo! halloo! 
Halloo! halloo! halloo! :,: 

J. W. Iannsen. 

N0. Ягд kosilane. 
Oh mina wilets kosjamees. 

Ei leia pruuti ma! 
Kui mõni neiu on mu ees, 
Ma'p julge rääkida. :,: 

Uks pole noor ei ilus ka. 
Ta aga armas mull ' : 
Ei siiski julge kosida, 
Ehk wahest mõtlen küll. :,: 

Mul meeles seisab end'ne pruut, 
Kes ära suri mu l ; 
Nüid pole, kellel annaks suud, 
Oh, see on hale küll! :,: 

Lindau, laulik. 

111. L00W5. 
Gh mu süda ära kaeba, 

Kui sull' elu tuska toob, 
x^nn sull' uuest' tõuseb taewa, 
Põlwe paremaks sul loob. 
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Mulju musta muret maha. 
Rõhu waenlast eluteelt. 
Unusta kõik nähtud paha. 
Kindlaks pane jälle meelt. 

Kindlat jõudu kingib lootus. 
Lubab kallist warandust. 
Ärksaks jäegu õnnis ootus. 
Pea näha parandust! 

E. 

112. Neiu pilk. 

Oh neiuke, su pelglik pilk 
Su sinisilmadel. 
See on kui taewa rõemu tilk 
Mu noorel' südamel'. 

Kui eila kõndsid kir'ku teel 
Seal teiste hulgasfa. 
Siis nä'in et tahtis sinu keel 
Uht sõna ütelda. 

Mis sõna oleks olnud see, 
Mis näitis sinu suu? 
Uks armu sõna tõeste. 
Ma tean, ei mitte muu. 

Oh neiuke, sa nooruke. 
Kui olid õitsel sa. 
Siis tunda sain ma täieste. 
Et sulle armas ma. 

Su nägu, ilus neiuke. 
Uks eluraamat see! 
Su pilk, oh helde piigake. 
Uks taewas alat i ! 

Ma loen sellest raamatust. 
Kas süda sula sul; 
Tean, tean nähes sinu pilkudest 
M is ilm on tulekul. 

79 



Oh mine jälle kirikuss', 
Sest lust mul lugeda. 
J a imelik mul igatsus 
Su taewast waadata! 

Dr. M. Weske. 

113. Pulma lust. 

Oh seda elu ja õnne. 
Oh seda pidu ja põlwe! 
Oh seda lusti ja rõemu. 
Torupill kui kutsub meid tants'ma. 
Trillalla, trillalla, 
Pane pulma jalg alla, 
Wõta pill siis kätte. 
Ja astu meie ette! 

Sinul on küll ilusad silmad, 
Minul on weel haledam süda. 
Kätte peal sind tahan ma kanda, 
Magust musu sulle ka anda. 
Kas kodu parem. 
Kes kodu uäeb, 
Kes kodu kuuleb. 
Mis süda luuleb! 

Sinisuka meistri me' poega 
Puna peaga talu me' tütar. 
Neist saab siis wiimaks weel paar, 
Uht, - saht-sah, uht, - saht, - sah, 
Oleksin mina, selle kena nein 
Armas, kallis peiu. 

I lust pulma-pilli ja tantsu, 
See on kõige rõemsam siin elus. 
Hiir hüppas, kass kargas. 
Oana karu lõi trummi. 
Kirp aknast wälja. 
Nahk püksid jalga. 
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114. suwe teretamine. 
O h tere tuhat kord sa. 

Lahke, lahke suwi! 
Sind teretab kõik mets ja maa, 
Lahke, lahke suwi! 
Lahke suwi, mäe peäl 
Teretab sind meie laulu heäl, me' laulu heäl ! 

Sa tulid, ilmal' rõemu tood. 
Lahke, lahke suwi! 
Sa metsal', põllul' elu lood. 
Lahke, lahke suwi! 
Rõemu hõiskab sinule 
Terwit kägu, ööpik, lõoke ja lõoke. 

Oh tere tuhat korda sa. 
Lahke, lahke suwi! 
Sa kaua mull' weel wiiwita, 
Lahke, lahke suwi! 
Asu kõike südame. 
Aja kõiki meid rõemule, jah rõemule. 

Dr. M. Weske. 

115. Raugel. 
Ch wõiksin ma linnu tiiwul 

Su juurde lennata: 
Ma wiiwiksin eha wiiwul 
Su kõrwal õnneta! 

Su koduke käigiks kaugel. 
Sa ise silmale: 
Su lahust on rõem mul raugel. 
Ma ohkan sagedaste. 

Ehk waataksin üles taewa. 
Kas ingel ilmuks eel: 
Ei waigistaks ingel waewa. 
Miks mure paelus meel. 

Uks ainus mu kurbtust kaotab. 
Üks ingel-inime.-
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Kui arwula hellalt waotab 
Mind oma rinnale. 

Oh jõuaksid tuule tiiwul 
Need tunnid tulema: 
Siis wiiwiksin eha wiiwul 
Su kõrwal õnnela l 

Bergmann. 

116. Ära küsi! 
Oh ära küsi mitte. Kui mina seda sul. 

Mikspärast leinan ma. Mu neiu, kõneleks. 
Ei wõi ma seda, neiu. See teeks su noorus päiwi 
Sull' mitte ütelda! Siis hirmus walusaks. 

Oh ära küsi mitte. Las' südamesse jäeda 
Mis silmi niiskeks teeb. Mu walud magama. 
Mis minu rinna põhjas Ei pea minu huuled. 
Nii walusaste keeb! Sest sõna rääkima! 

Jaan. 

117. Noti pulmad. 
Oidu, roidu roti pulmad, Hunt oli wiie wiiuliga, 

Hiire tütar sai mehele Karu kuue kanneliga, 
Nirgi noorema pojale, Tihane tina reega; 
<ВгаІ oli palju pulmalisi: Sokk oli söögi walmistaja. 
Kurg oli kuulus peiu-poissi Rebane roa-tegija. 
Oma kuldse kannustega, Kana kabe kätte kandja; 
Wares saja-wanameesi Tihane tegi oluta. 
Oma waskse saabastega. Lou waene lõhkus puid a. 

118. Nooriku kahjalsus. 
Oleks mul uneski öeldud, 

Tukkudes mul tulnud meeli, 
Et mind kurjale kositi, 
Wihasele wiidaneksi, 
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Pahasele pandaneksi! — 
Kus mu armas halli waipa. 
Udu peenike palakas! 
Enne wõinud wakka ju wajuda. 
Wakka alla hallitada. 
Kirstu serwa seenetada. 
Kui sai sapardil magada, 
Riipakale ringutada; 
Sapard wõind sassis magada, 
Riibak risus ringutada! — 

Rahwa laul. 

119 Joosepi laul.. 
Omas noores lapse põlwes. 

Wäga isa silma all. 
Olin mina karja hoides 
Wäga rõemus Juudamaal. 
Sekemis, kus meie karjad 
Sõiwad Palmipuude all, 
:,: Elasin ma weel sel ajal 
Wait ning tasa, kui üks tall. :,: 

Kord mind saatis isa wälja. 
Oma wendi waatama. 
Andis kirju kuue selga. 
Mina läksin rõemuga. 
Oh, nüid süttis wende wiha 
Minu wastu põlema, 
:,: Tahtsid mulle õtsa teha, > 
Kaewu sees mind surmata! :,: 

Wiimaks tõmbasid mind wälja, 
Kui mul surm ju keele peäl. 
Wõtsid nõuks mind äramüüa, 
Ismaelid olid seal. 
O h ! mu isa hallid juuksed 
Lähwad hauda murega, 
:,: Ning ma kannan wangi rauad 
Egiptuses nutuga! :,: 
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Siiski on mind Jumal aitnud. 
Nuttu tee wiis rõemule! 
Olen weel oma isa näinud, 
Pärast matnud rahusse. 
Ehk mu wennad mürisesid. 
Pole ma neil kurja tein'd, 
:,: Waid kui oma süidi tundsid 
On kõik wiimaks hästi läin'd! :,: 

^ с г ^ о — - J W. Iall»sen. 

120. E i wõi! 
Pere ütles: peksa naista ! Naadi warre nõrgukene, 

Talu ütles: tapa naista! Piitsa warre pikukene. 
Ei wõi peksa pere pärast, Teelehe tillukene: 
Ei wõi tapa talu pärast: Silmad hele- sinised, 
Minu naene noorukene. Paled roosa- punased. 
Rõõsa piima koorukene Ialad nii kui roosi oksad, 
Härja sõra suurukene. Astmad pikad sääse maksad. 

121. Pitkalt lrnfliiö рішоіТшіс. 
pitkalt kiigub paadikene Alt ta põhi surnia, waewa. 

Mööda jõge edasi. Koledast saab warjama. 
Mõttes paadi äärel istun, Jogi nagu armukene. 
Waatan maha laenetesse. Nagu Tiiu oled sa: 

Peält küll hiilgwad, växb] See ka mõistab naeratada, 
[fe paiste Hellast armsast meelita. 

Armsaste neid kullatab, ' Ära usu. ära usu 
Kuldne wesi hellal wiisil Wäga silmanägu sa — 
Allapool mind meelitab, Walusalt oh pärast tunned. 

Aga küll ma teda tunnen! Kuis ta mõistnud waleta ! 
Peält nii kena wäga ta: Koidula. 

122. Vöersil oleja. 
Aõemsalt kodu pinnal Kas ei armas olla 

Kõndis kord mu jalg. Wõi ka wõeras ilm. 
Nüid on wõeral rajal Kus on näinud palju 
Leinast niiske palg. I l u , headust silm? 
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Kus kõik liiad mured Külm on wõeras sõprus, 
Tundmata on mul Külm ta armu heäl. 
Ja kus rahwas hüiab: Kodus palju parem 
Sõber olen sul! Auu ja õnneta. 

Ei , oh ei, ei ole Kui on wõeral pinnal 
Armas wõeral maal! Olla nendega. 

123. Eemalt ja 3Mmm. 
Uüütel Gewalt ja ta Minna 

Istusiwad käsi käes 
Rohuaedas, wäikse linna 
Rõemsa suwe ilu sees. 

Rüütel Gewalt ütles M inna l : 
„Jäta kurwastus järele! 
Kui ju lilled teist kord oits'wad, 
Wiin sind laulatusele!" 

Waewalt oli aasta mööda 
Puud ja lilled puhkesid. 
Rüütel Gewalt ruttas aeda. 
Kust nad ükskord lahkusid. 

Aga mis ta näeb sealt kaugelt: 
Walget kiwi ristikesi. 
Selle peäl on kiri selgelt: 
„Truuwiks jäen sull' igawest'." 

Rüütel Gewalt rutust pani 
Sõjariistad kõrwale 
Ja läks kloostri kus ta suri, 
3iuttes Minna järele. 

Rahwa suust. 

Ш . ЭШ&8 пагпг wõtmata? 
Kaksad sandid, maad madalad. 

Igas kuus kaerad kasinad. 
Igas aastas odrad kehwad: 
Gi ma saan'd õlut ilusta. 

J. L, 
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Ei ma saan'd kalja punasta 
Sest jäi naine mõtlemata. 
Hobu uus jäi ostemata. 

Rahwa lau. 
125. Vll8tU5. 

Sa tuhat walu teinud mulle. 
Et ahastuses õhkab rind — 
Ma tuhat laulu laulnud sulle. 
Kuis wäga armastan ma sind. 

Su sõnad on küll mitu ööda 
Mind sundind kurtma kubtuses, 
Kuid rohkem öösid saatsin mööda 
Su õnne eest ma palwetes. 

I ä kui kord surma wõitluses 
Mu süda kustub igawest. 
Siis wiimast kord weel armastuses 
Ta tuksub sulle tasakest! 

» . » V ' i V • G. E. Luiga. 
126. Sind taga kaebawad. 

Sa tuled neiu meele Ma mot'lin kui ma nutsin. 
Mul l ' tuhat korda weel. Ehk rind wäest rahu saab. 
Kas olen mina kodus. Et suurest murest wäsind 
Ghk käimas kaugel teel. Sind süda unustab. 

Oh teaksid sa kui wäga Nüid nutt mill ammu otsas 
On murelik mu rind. Ja lõpnud pisarad. 
Siis nutaksid sa ärdast Weel siiski rinnus heäled 
Ka walus taga mind. Sind taga kaebawad. Jaan. 

127. Põhjamaa teretamine. 
Sia wana, sa priske, mu põline maa, 

Sa ilus, sa armas, sa lahke, waikne! 
Oh tere, sa armsam, sa lõbusam maa, 
Su metsad, aasad, nurmed, taewas, päike! 

Sa muiste ju olid me kodune maa. 
Sind ammu mu rahwas hüidis auuga! 
Mis muiste, fee oled weel tänagi sa: 
M u põhja mulda tehke mulle hauda! 

Dr. M. Weske. 
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128. Seal haual. 
Seal haual õitseb kanarpik Näe pisarad tal weer'wad pal» 

J a kaswab kastehein; [деіе. 
Üks wäsind \üba puhkab seal. Ta langeb põlwil, 
Kell' tundmata jäi õnn. Palwetab nii ärdalt, südamest. 

Uks rändaja wist wäsind ka Kas teeb ta palwet surnu eest, 
Iäeb seisma hauale, Wõi enda rahu eest? 
Ta juuks on hall, « ^ x ^ ^ - Anna Haawa. 

129. Leinaja 
Kind mina igatsen. 

Mu kallis peig! 
Sulle ma truuks jäen. 
Mu kallis peig! 
Küll olen mõnda kuud 
Su järel leinanud, 
Ja nuttes ootanud. 
Mu kallis peig! 

Su nime hüian ma. 
Mu kallis peig! 
Ehk küll ei kosta sa. 
Mu kallis peig! 
Ei kuule igawest 
Sa mere põhja seest. 
Mu walust leinamist, 
Mu kallis peig.' 

Kui mõtlen selle veal, 
Mu kallis peig! 
Et sa mult lahkund teal. 
Mu kallis peig! 
Siis surnuks nutaks ma 
End haledusega: 
Kus jäen nüid sinuta? 
Mu kallis peig! 

Sa märja haua sees. 
Mu kallis peig! 
Sügamas mere-wees. 

madruse pruut. 
Mu kallis peig! 
Seal hingad üksi sa! 
Oh, et ma sinuga 
Wõiks ühes Hingada, 
Mu kallis peig! 

Ei wõi ma lillega. 
Mu kallis peig! 
Su hauda ehitada. 
Mu kallis peig! 
Kui surnu aedas käin, 
J a teiste haudasid näen. 
Siis nuttes kisendan: 
Mu kallis peig! 

Ei kuiwa minu silm. 
Mu kallis peig! 
Sest kõik see röemus ilm. 
Mu kallis peig! 
Käib leina riide fees. 
Mu kurwa silma ees. 
Mis järgest nutu mees. 
Mu kallis peig! 

Kus on mu pruudi rõem? 
Mu kallis peig! 
Kõik seda riisus surm. 
Mu kallis peig! 
Nüid üksi elan ma, 
J a üksi suren ka. 
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Ma suure waluga. 
M u kallis peig! 

Teist ma küll pea saaks. 
Mu kallis peig! 
Kui ma sind unustaks. 

Mu kallis peig! 
Ei wõi, ei taha ma, 
Sind i ial unusta 
Seeni kui suren ma. 
M u kallis peig. 

J. W. Jannsen. 

130. Truuduse wanne prundile. 
Kind oma meeles kannan, 

M u armas neiuke, 
Sull ' kindla sõna annan, 
Et sa mu armuke. 

Jah, igaweste jäen 
Ma truuks sinule, 
Pea mõrsja pärga sean 
Su hella rinnale. 

Ehk küll weel mitmed huuled 
Meid püidwad lahuta'. 
Ja kanged maru tuuled 
Meid tahtwad kõiguta! — 

Me' siiski jäeme kindlaks 
Si in teine teisele, 

-*>v>v 

Truu armastus meil linnaks 
Ja marjuks alati. 

Pea waikiwad ka tormid. 
Pea sulgub kade huul. 
Pea paranewad armid. 
Mis löönud tige nool. 

Siis näeme õnne päikest 
Me' elus särama. 
Siis tema kena läikest 
End saame rõemusta' ! 

Seepärast kindlaks jäeme 
Si in teine teisele. 
Siis õnne-päikest näeme, 
Kuis särab iluste. 

131. Igatsemine. 

Aind tahaksin ma näha. 
Kui ka üks ainus kord, :,: 
Ja kui sind olen näinud, 
Si is tahaks ikka näha 
Weel mitu tuhat kord! :,: 

Sull ' tahaksin kätt anda, 
Kui ka üksainus kord, :,: 
Ja kui sa kätt mull' andnud. 

Ei tahaks lahti lasta. 
Ei kõik mu eluaeg! :,: 

Sull, tahaksin snud auda. 
Kui ka üksainus kord, :,: 
Ja kui ma suud sul andnud, 
Siis tahaks ikka anda. 
Weel tuhat, tuhat kord! :,: 

J. Jannsen-

88 



132. 
Airbid niitwad 

Wihud heitwad 
Sirbi tera all. 
Tüdrukude pärjad 
Noorest higist märjad. 
Siiski laulud suus. :, 

Sirbid loik'wad 
Neiud laulwad 
Pilli heale all. 
Kuni kuu ju paistab 
Perenaene hüiab 
Tangu pudrule. :,: 

Hansu, Marti 
Luiskwad sirpi 
Õhtu tulemas; 
Juba päike weereb. 
Sidumine tuleb, 
Olgem wiledad. :,: 

Talguse laul. 
Loik'jad põllul. 

Sirbid õlal — 
Tulge lauale! 
Ühest waagnast söömad 
Pops ja peremees. :,: 

Kell' toit mekkib. 
Sell' suu nokkib 
Oma armukest; 
Jüri küsib Marilt, 
Mari küsib Juri l t : 
..Mis su süda teeb V 

Söögid söödud. 
Joogid joodud, 
Tandsud tandsitud: 
Rcchwas koju lähemad. 
Tee peal minnes 

shüidwad: 
„Hõissa, talgused!" 

J. 33. Iannson. 

133. Siiski. 
Su arm, su pilk, su kuju Ma haige, oh mis walu 

Mul põues salajas, 
See musu nagu tuli 
Mu huulel põlemas. 

Kes jõuaks seda kõike 
Küll ära kannata! 

Ma tunnen rinnassa. 
Kuid siiski, oh ma tahan. 

Et walu rinda jäeks. 
Et tulekene huulel 
Ei iial külmaks laeks. 

134. Unustus. 
K. E. Sööt. 

E u armu walu wiinud 
Kõik rahu südamest, 
Ei siiski põlge wõinud 
Ma endist inglikest. 

Sest uuest ikka lootus 
Tõi sõnu salaja, 

Et Anne kaugel kodus 
Mu peale mõtleb ka. 

Nüid ka see lootus lõpnud 
Ja walust wäsind rind 
Mu süda murest murtud. 
Saab unustama sind. 

Talur. Kal. 1879. 
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135. Tõotus. 
S u l olen end andnud 

Suu, südamega 
:,: Ja truudust sulle wandnud. 
Mu armas isamaa! :,: 

Oh õitse weel kaua. 
M u isade maa, 
:,: Sa maa. kus palju wilja 
Ja waimu wara ka! :,: 

Sul sinawad metsad,, 
Ja õhk heinamaal; 
:,: Si in tundsin rohket rõemu 
Ja rõhku raskel a'al, :,: 

Siin leidsin ma sõprust. 
Mis kõwem kui raud, 
:,: Ja armsal ajal hüidis 
Meid kokku rõemulaud. :,: 

Sa oled mind kaitsnud 
Kui kilp minu ees, 
;,: Su rahu olen maitsnud. 
Su lehkwa lille sees. :,: 

Sa oled mul kallis. 
Mu isade maa, 
:,: Sul surma woodit tahan 
Sind kiita lauluga! :,: 

F. Kuhlbars. 

136. Terwiseks. 

„ S u terwiseks!" nad õiskawad 
Ja klaasid üles tõstawad 
Ja wõidu kihwti joowad. 
See juures laulu lööwad. 

90 



Ei seda terwist taha ma. 
Mis annetakse kihwtiga: 
Kihwt murrab maha loogu 
Ta joojaid, ühte hoogu! — 

A. Nooli. 

137. Su waatamine. 
Su waatamine tõi taewa 

Mu rindu äkiste — 
Tõi aga hiljem waewa 
Ja muret minule! 

Kes toob nüid uuest taewa 
Weel minu rinnasse? 
Wiib ära muret, waewa. 
Teeb õtsa walule? — 

Oh neiu sul on wõimus 
Mind peasta, peasta sa! 
Su heäl, su silma nõidus 
Teeb seda sõnata. 

Jaan. 

138. Tamm. 

Talu õues tõusis tamme 
Tüsil tüwi! ülesse. 
Ei ja, ei ja, ei ja, ja 
Tüsil tüwil ülesse. 

Juured jõudsid tõusu tujul 
Musta mulla hõlmasse. гс. 

Omad oksad, armsad arud 
Laotas ta laiali. 2c. 

Linnud laulsid tema latwas 
Ime kena lugusid. :c. 
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Perepoeg tema wilus 
Hoidis rinnal armukest. гс. 

Nõdra naese toetaja 
Tahab olla ta kui tamm. к. 

% Eglon. 

139. Kewade. 

Talwe möödas, mis meil tegi 
Igawust ja kurwastust; 
Rohi tärkab jookseb jogi, 
Kewade toob rõemustust; 
Mäed, orud, metsad, wäljad, 
Koik on uuest elamas, 
:,: Põllud, heina aasad haljad, 
Tomingad ka õitsemas. :,: 

Pange lillekroonid pähä, 
Kenad neiud, aasa peäl. 
Kullerkupud jälle näha. 
Wilja oras ilus weel. 
Jälle lehtes puude oksad. 
Kus need linnud kiiguwad, 
:,: Ehitawad omad pesad, 
Rõemust laulu ajawad. :,: 

Kewade küll pesitawad 
Lõokesed, linnuk'sed; 
Aga rõemsaid pulmi teewad 
Sügise kõik neiuk'sed. 
Hans see mõtleb Anne peale, 
Jür i Marit igatseb, 
:,: Kaarel tunneb Kaie heale, 
Rõemustab. kui teda näeb. :,: 

Kewadel on kallis elu 
Karjamaal ja wainu peäl, 
Armastus, see magus walu, 
Mitme noore rinna all. 
Mis nii mitu neiut ootnud. 
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Ehk see tuleb tänawu; 
:,: Mi tu peiud tõotanud: 
..Oot, kui tuleb sügise!" :,: 

Ootkem siis ja olgem rõenisad. 
Neiud, peiud hulgani; 
Siis on suhkrust ootse-päewad. 
Pulmad sündwad sügise. 
Kewade ju õisi kandwad 
Õunapuud ja oik'sed; 
:,: Pärast õidest õunad saawad, 
Neiudest ka naesek'sed. :,: 

Koik mis pärast wilja kannab. 
Peab enne õitsema; 
Ännake, kui suud sull' annab 
Hans, siis peab ootma. 
Mehed on ju truud linnud, 
Ega nad ei waleta. 
:,: Mis nad kord on tõotanud, 
Ootke — küll fee sünnib ka. :,: 

J. W. Jannsen. 

140. Ta mõtteti. 
T a mõtleb praegu minu peäl. 

Ma seisan tema meeles. 
Ta kõrwus kõlab minu heäl 
Ja linnu laulu keelis: 
Kuu, tähed paist'wad iluga. 
Neid waates mu peäl' mõtleb ta. 

Ka laulu lugu lahkeste 
Lööb ööpik põesa peidul. 
Oh kõlaks kõrwu temale 
See armastuse wõidul! 
Head ööd! Oh maga rahuga. 
Si in walwan su peäl mõttes ma. 

«. M. Redlich. 
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141. Sünötmife раеш. 

T^ere nüid, sa kallis päew, 
Sind on Jumal jälle annud! 
Ta on armust kannatanud 
Ja weel elu pikendanud. 
Tere sa :,.° kallis päew! :,: 
Tere sa :,: kallis päew! :,: 
Tänu sull'. Jumalal, 
See suure armu eest! 

Halleluja lauluga 
Täna unest üles ärka! 
Sull' on Jumal armu näitnud 
Ja sind rohkest õnnistanud! 
Tere sa j . n. e. 

Oma tänu ohwriga 
Palwes tema ette astu! 
Ta on helde, armuline, 
Kaitsis sind ja kaitseb weel. 
Tere sa j . n. e. 

Antku Jumal kaua sull' 
Rõemsaid päiwi, roemust elu! 
Hoidku kaugel sinust walu 
Kuni hüiab surma kell. 
Tere sa j . n. e! 

^ J. W. Iann 

142. Tõtt ja õigust. 
Tõt t , õigust ikka armasta 

Kuni su hauani 
Ja ära iial lahku sa 
Sest, mis on õige tee! 

Siis wõid sa siin maaima peäl 
Rõemsaste elada 
Ja ilma kartuseta teal 
Ka surma oodata. 
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Siis sinu lapsed haua peäl 
Sind õnnistawad weel. 
Ehk silmad pisarates seal 
Neil siiski rõemus meel. 

Sest tõtt ja õissust armasta 
Kuni sa hauda laed 
Ja ära kurja himusta. 
Siis õnne päiwi näed! 

J . Jung. 

143. Pärna wilus. 
Tuul on ammu pärnast lehed maha 

-Puistand, sügisesel surma kuul. 
Uksi paljad oksad on weel näha, 
Musutada tuule tormi suul. 
Pärna kombel iluta ja tühi 
On mu elu õrnem õie-kuu. 
Ei mu rinda enam rõem nüid ehi, 
Ш mull' laula neiu roosi-suu. 

Oh kui alles püha pärna wilus 
Waatsin õtse kohe neiu silmisse. 
Kuu sealt kumas imelises ilus. 
Tähed taewas helk'sid hellaste: 
Rinnust tärkasiwad taewa wäed, 
Nõiduw naer see mängis neiu suul, 
Taewa-roosa puistsid ingli käed 
Elu-ra'ale lahkel lille-kuul. 

Paled punetasid armu-tulel. 
Huuled neiu suu peäl' surutud, 
Häkitselt siis tormasiwad tuuled. 
Onne päewad olid kadunud. — 
Kadun'd, kadund, minu ülem wara. 
Minu õnn, mu püham paleus, 
Clu-torm wiis neiu minult ära. 
Südant salwas, koormas kurwastus 
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ш. щи 
(bähed sirades paistwad. 

Maha ülewelt waatawad. 
Kiirgaw taewa tuluke, 
Wõlwi sinise täheke. 
Oh miks oled nii külm küll sa ? 

Keegi õhkaw süda ei saa 
Troosti leida su silmasta. 
Kõrgest armuta waatad sa 
Waikselt sirades rahuga 
I lma häda ja rõemu peäl'. 

Dr. M. Weske. 

145. Soldati laul. 

Täna siin weel oleme. 
Homme ära lähame. 
Meie peame rändama, 
Ära kaugel' kõndima. 

Ma jätan wanemad. 
Kes meid järel nutawad, 
Maha wenda õdeda. 
Maha kena neiuda. 

Ärge kallid kaebate l 
Ega ärdast nuttage! 
Kuhu ka ma lähan weel 
Teie juures wiibid meel. 

Peaksin ehk wara ka 
Lahengisse langema. 
On surm minu huuledel. 
Terwist saadan tuuledel. 

Ärge nutke ärdaste. 
Taewa isa paluge! 
Küll siis jõuan kodusse, 
Oma isa pesasse. 

Dr. M. Weske. 
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146. Raskem sõnn. 
i l fš kõige raskem sõua. 

Mis tunnud on minu rind. 
Kui kõige armsamal ütlen: 
Ma armastan tõeste sind! 

Kui see peal truust' lubas 
Ta hella, wärisew heal. 
Siis mitu pisarad nutsin 
Ta ilusa põskede peal! 

A. Reimvald 

147. Taganenud. 
Üks neiu noor ja kena, 

Mu meelest nagu kuld. 
Ta silmad sttitsid täna 
Mu põue armu tuld. 

Ma ütlesin: oh neiu. 
Kas tahad tulla mull' 
Ta »vastas: mul on peiu. 
Ei wõi ma tulla sull'! 

Kui kuulda sain seda. 
Siis kurwaks läks mu meel. 
Mu põues nuttis süda 
Ja kurba nuttis keel. 

148. Vaikne öö. 
Waikne öö oh kalla sa 

Oma taewa rahu ka 
Minu südamesse nüid. 
Kui ma olen jätnud tööd. 
J u tähed kaunist' paistwad. 
Mind kaugelt terwitawad: 
Ma teie juurde saada ka igatsen. 
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Tasast, armast kandle healt 
Taewa paradiisist sealt 
Puhub waikne tuule õhk; 
Dt)a lõppeb minu ohk. 
Jah, armsad tähed paistke, 
Mind kaugelt terwitage; 
Ma teie juurde saada ka igatsen. 

' P. Abel. 

149. Nooremehe Knrbtus. 

Wäikse jõe kaldal istus 
Noormees kolkun'd kurbtusest. 
Raske waew ta südant rõhus. 
Waatis laente weeremist. 

')tõnda weerewad mu päewad 
Laente kombel edasi; 
Ärge küsige mu sõbrad. 
Miks käin kurbe radaft? 

Sest see neiu, kellel mina 
Oma südant kinkinud. 
See on mind nüid jätnud maha, 
Ja mind ära põlganud. 

Sest üks teine noormees teda 
Omaks pruudiks waimud. 
Aga enne kui weel »lina 
Olen surmas uärtsinud. 

Tahan kõik tall' andeks anda. 
Et mind rängast petnud ta ; 
Aga kui saan läinud hauda, — 
Siis tal aega mõtelda. 

Rahwa suust. 
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150. Lauljate Käik. 

Wennad, läh'me lõbulaulul 
I t t a edasi! J a h ! 
Kui on puud ju puhkenud. 
Laulikud ju kogutud. 
Siis kõik linnu lauluga 
Mingenl kõndima! Jah! 
Oh kuis on küll ilus ilm. 
Kuhu iial waatab silm, 
Haljal armsal metsa teel 
Rõemu leiab meel. 
Anna kätt mull', wennake, 
Kenaste siis kõnnime. 
Kurwastus meil mingu meelest ära, 
Oh mis huid 
Naerab nüid! 
Möödas puid! 

Wennad lähme lõbulaulul 
Ikka edasi! J a h ! 
Laulja lust on rännata 
Lauluga rinnassa. 
Teda 'kutsub lille lehk. 
Muru, õite-õhk! J a h ! 
Pole tühi tasku ka. 
Pudelit mull' ulata! 
Söök ja jook meid karastab. 
Laul tast mõju saab. 
J a kui silm ju õhtut näeb. 
Igaüks meist koju laeb. 
Hüiame siis: Tere, tere armsad! 
Jõud on uus 
Lihas, luus. 
Kehal karastus. 

Dr. K. A. Hermann. 
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151. ЛгатіпеГі Tallinnast. 

Äraminek Tallinnast 
See kurwastab mind. 
Jäe jumalaga neiu. 
Ei enam näe ma sind. 

Sa olid mull' armas, 
Sind armastan weel 
Ja soowin, et waksali 
Mind saadaksid teel'. 

Nüid lootus mul kadund-
Ja kurbtus mul ees, 
Et õnne mull' ei õitsenud, 
Sest lähen ma teal. 

Iäege heaks mu sõbrad,. 
Kes teie weel siin. 
Ööd päewad mul meeles 
Nüid on Sahalin. 

Head õnne, minu ema,. 
Siuu kurbtuse sees. 
Et wiimist kord täna 
W^el seisan su ees. 

Kui on raudtee masin 
Ja kolm kord loön'd kell,-
Minu aeg on siis kasin. 
Sest siis on ju küll. 
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152. gustaro ja t ruuta . 

Õhtul wäikse metsa wilus 
Laulis Gustaw kurbtuses. 
Kurtis Truuial oma häda. 
Et ta armastada teda; 
Truuta kostis mõteldes: 
„Gustaw ei ma mõista siud, 
Gustaw, ei ma usu sind!" 

„Armastus," ta laulis jälle. 
On nii kange, waewab mind, 
Kui sind tahan armastada, 
Wõtaksid ka pahandada. 
Ikka armastan ma sind!" 
„Gustaw, ei mõista sind, 
Gustaw, ei ma usu sind." 

„Sinuta ei maksa elu. 
Sinuta suur kurbtus mul. 
Sa mu ainus rõem ja ilu. 
Sinuta on mul siin walu, — 
Seda Truutaütleusull'!?"— 
Gustaw, ei ma mõista sind, 
Gustaw, ei ema usu sind !" 

„Kui ei näe sind siis on walu. 
Kui sind näen siis jälle piin! 
Ikka otsin ma sind leida, — 
Siiski katsun eemal hoida, — 
Ehk küll ligi oleksin!" — 
„Gustaw, nüid ma mõstan sind, 
Gustaw, nüid ma usun sind.!" 

Lindau, laulik. 
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153, öhtu Mike. 

Ohtu päike puistab kulda 
Üle metsa, üle maa! 
Puista kõnet pilwe põue, 
Minu südamesse ka! 

Mets siis heidab une sülle 
Maa siis magab rahuga, 
Pilw ja minu süda sala 
Mõnda tõtwad kaebama: 

Rääk'wad õnnest, rõemnst, rahust, 
Walgeist waba ilmadest 
Kuni paneb uni peale 
Neil ka pehmet hõlmakest. — 

Õhtu päike puista kulda 
Üle metsa, üle maa! 
Puista kõnet pilwe põue. 
Minu südamesse ka! 

(A. Reiuwald). 

^fF' 
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ПОЛНЪЙШІЙ ИЗЪ ВСЪХЪ СУЩЕСТВУЮЩИХЪ 

С Л О В А Р Е Й . 

Справочное и необходимое пособіе при чтеніи газетъ, 

журналовъ и газетъ. 

Составленъ филологами Соколовымъ и Кремером 

вновь обработалъ и дополнилъ по нов йшимъ источникам 

С. Н. А л е к с е в ъ. 

ИЗДДНІІ СЕДЬМОЕ. 
Въ 2 стоьбца большаго формата, бол е 750 страницъ. 

с ^ £ р * U u а І руб. 50 коп. $$к^> 

Kes hinna rahas ehk markides sisse saadab sellele 
saadetakse ta i lma postikuluta koju kätte. 

Tel l imise a о г с f s: г. Ю р ь е в ъ (Л и ф л.) 

Р а т у ш н а я у л. № 95. K» J n i K. 



jOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOIOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO 

Ilmus trükist ja on saada kõigist raamatukauplustest ja § 
i ümberränoajate raamatumüüjate käest kuulsa Inglis kirjaniku и 
> Ha riet Lovise wäga ilus, huwitaw ja põnew romaan Q 

| JITifjnnilc röörofiÕ | 
i) raamatus, iga raamat 64 lhk. suures kaustas maksab 15 kop., 
terwe romaan 576 Ihk. 1,35 kop. Köidetult 1,60 kop. Paremas 
köites 1,75 kop. Iluköites 250 kop. 

Nomaan on wäga ilus, huwitaw, põnew ja ühtlasi wäga 
liigutaw. I ga lehekülg vakub huwitust ja uudist: Uks lihtne 
saare neiu, tollel maailma lihwitud hiilgused tundmata, teda wee' 
retab elutorm suurte ilma linna Londonisse, kl<s mustad elu-
marud tema eluküünalt kustutada ähwardawad. Telle kõige 
põhjlls ou miljonite püibmine. Terwe romaan näitab, ct e l u-
õnn ci ole mitte miljonides leida, mis higiga pole ostetud. 

Seda romaani on ta algus — Inglis keeles — juba peale 

Ш korra trükitud ja ta ou mitu miljoni ostjat ja lugejal leidnud 
oma õpetlikil,ilusa, huwitawa,põnewa ja liigutawa sisu pärast. 

Ja kes tahab midagi iscäralikln lugeda, see ärgu jätku 
mitte lugemata: „M i l j on i t e rööwl id " . 

Pealadud: Iurjewis T. «ukk'e. Tallinnas G. P i h l a k a , 
• Narwas R. P õ d e r'i, Walgas J K u r e ja Wõrus 

F. 5t a r l s o u'i raamatukaupluses. 

Kes raamatu hinna rahas ehk markides sisse saadab ala-
mal nimetatud adressi all, sellele saadetakse ta ilma posti kuluta 
koju tätte. Ühtlasi wõib ka kõiksuguseid teisi raamatuid, taten-
drisi, pühade lehta, õliwärwi, lakk ja liht pilta, seiuasalmisid, 
õnnesoowi laardisib ja voosisid tellida. Iällemüüjatele kõige 
lasnliknm sisseostu koht. 

T e l l i m i s e a d r e s s , üksikult ja hulga wiin: Юрьввъ, 
(Лифл.) ß . Znill. Naatuse mil. Л!> 95. 

ЮООООООООООООООООООООЮООООООООООООООООО 



Ilmus trükist ja on saada kõigist raamatukauplustest ja ka 
ümberrändajate raamatumüüjate käest: 

Noorerahwa 

§H^õõmu wulik, 
sees on: rahwllslised isamaa, armastuse, röomu, nalja, sõja, 

raltasõitialc, ringmängu cht lsõõri ja üleüldse muud laulud, 
VHi uuemat ja ilusamat praeguse aja lauletawamat laulu. Tel-
les laulikus ci ole mitte Üksnes: „Margaret«," „Sinu ilusad nui-
scd silmad," „Piibu laul," „WanapoiS," „Anna." „Liisa Roosi 
laulud," maid siin on ta „kloostri neiu," „Kus olcd sa käinnd, 
minu ai.luke laps," „Nlern õnn," „Transwali (buuride) rahwa-
laul," „kroouu teeuistufcsse minnes," „Toldat ja pruut," 
„Rnttasöitjalc laul," „Двадцать л ть служился miim," „Mul 
rõõmus wc ii rindus kccb," ja palju teisa huwitawaid laulusid. 
Ulcüldse on selles laulikus 120 kõige uuemat ja ilusamat prae­
guse aja lauletawawat laulu. Hiud imestannse wäärt odaw 
laulude rohkuse pärast: 126 laulu ja hind kõigest 20 kop. 

Ш<i r t s i Гі и u Г 190*. i I m n b minu kulul teise» trükis 
kuulsa Wcuc-uaiskirjauikn Sosin Nuduizknja ju tus tus 

lns Mcrnnelcr. 
Tõesti sündinud hale ja armas lugu Õhtu-Wcnemaal Kamenz-
Po t o l s ki linna ligidal. 

See jutt on palju ilusam ja haledam kui J c » o w e w a 
ja H i r l a n d a ja on algnsest lõpuni wäga tähelepancmise.wäärt 
niisugustele laste »vanematele kes ahnuse pärast laste südame 
tundmuste järele ci küsi ja neid wastu nende tahtmist paari 
panewad. Sarnased õnnetused, nagu selles jutus kirjeldatud, 
wsiwad igas sunnitud abielu paaris ette lnlla ja mis aitab 
siis rikkus, kui eluõnn kadunud on? Ärgu seda juttu mitte keegi 
läbi lugemata jätku. Hind 2« kop. 

Kes hinna rahas ehk markides sisse saadab, sellele saade-
takse ta ilma postikuludeta kätte. 

£ е s s i m i Г е ad res« ü k s i k u l t ja h u i g a w i i s i: 
г. Юръенъ (Лиф.і.) liiiiitиIV uitl. nr. 03. f;. 3 « i li. 


